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GARDEN PUMP

JGP-JH-110039

JGP-JH-130039C

BESOIN AIDE? CONTACT NOUS!

Avoir produit Des questions ? Besoin technique support ? S'il vous plaît sentir libre à
contact nous:

Assistance technique et certificat de garantie électronique
www.vevor.com/support

Ceci est l'instruction originale, veuillez lire tout manuel instructions soigneusement avant​
en fonctionnement. VEVOR se réserve une interprétation claire de notre manuel d'utilisation.

apparence de la produit devoir​ être

sous réserve du produit que vous avez reçu. Veuillez nous pardonner que nous ne le ferons pas

informer toi encore si là​ est toute technologie ou logiciel Mises à jour sur notre produit.
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INTRODUCTION AND SAFETY

Remercier toi pour achat ce produit
Cet outil est un électrique pompe.Il est utilisé pour ou pomper l'eau et autre eau similaire
applications Après ouvrir le paquet, s'il vous plaît s'assurer que le produits sont complet.
Si le les produits sont endommagés ou quelque chose est manquant, s'il vous plaît faire pas utiliser
eux et apporter​ eux dos à votre revendeur.
Si tu donne ceci outil à un autre personne, s'il vous plaît donner lui ce instruction manuel .

Type de danger et source:
Le personnel blessureoudécès est susceptible
d'être causé dans cas de refusant à obéir ce
danger avis.

1.Dans commande à fonctionner le équipement en toute sécurité, le utilisateurs devoir
soigneusement lire​ et comprendre le instructions avant le d'abord application.

2.Le utilisateurs devoir obéir tous sécurité instructions.Sinon, vous et autres peut souffrir de blessure

3.Vous devoir préserver tous applications et sécurité instructions pour avenir référence.Le
équipement devoir être utilisé lorsque il a fonctions normales.

4.Veuillez utiliser l'équipement conformément aux consignes de sécurité et technique exigences
comme spécifié dans le instructions

5.Le semi-stationnaire et forme statique de la équipement est conçu pour être transféré à le maison
et jardin:Spray eau et utilisé pour arrosage.

6.Le l'équipement doit être utilisé dans c'est performance gamme.S'il vous plaît ne utiliser le
équipement si le changer apparaît anormal.

7.Le équipement est interdit à être utilisé pour fournir de l'eau ou transmettre nourriture .

8. S'il vous plaît ne le faites pas utiliser l' équipement dans un pièce qui contient inflammable et
combustible liquide ou gaz.
9. Lorsque les composants qui ne parviennent pas à être testé et reconnu par fabricants sont de
manière inappropriée utilisé, l'équipement est susceptible de souffre de imprévu dommage.

10.Tout application qui s'écarte de la destiné but comme spécifié dans le instructions volonté être
considéré comme un non autorisé application, comme un résultat, le généré Problèmes sont
indépendant​ de le fabricants.

11.Veuillez vous assurer que l'équipement fermé volonté pas être commencé encore par erreur.
12. L'équipement doit être connecté à un douille que a a été installé correctement et a mise à la terre

fourni.

13. Le fil fusible doit servir de disjoncteur de courant lorsque le résiduel actuel dépasser ds 30 mA.
14.Veuillez vous assurer que le l'al imentat ion électrique peut satisfaire le connexion règlements

avant de liaison le équipement.

Danger!



02

15. S'il vous plaît ne le faites pas plier, extruder, tirer ou conduire le fil d'alimentation à éviter le en
rapport dangers​ causé par doubler rupture.



03

16.Veuillez vérifier le brancher et câble d'alimentation avant l'application.Lorsque le pouvoir câble a a
été
endommagé, veuillez débrancher immédiatement la prise. Type Y remplaçable Cordon
d'alimentation - Ifthe pouvoir corde est endommagé, il doit être remplacé par un flexible spécial
corde ou un spécial composant t acheté de son fabricant ou service de maintenance .

17.Lorsque l'équipement est inactif, veuillez vous assurer que la prise a a été retiré.Pendant ce
temps, si le l'équipement a été fermé, débranchez le pouvoir fournir .

MISE EN SERVICE

·En ce qui concerne l'application fixe, veuillez appliquer quatre vis pour serrer l'équipement sur
le fondation​ soutenir fermement.

·Lorsque l'équipement est utilisé pour le livre ou natation piscine dans le jardin, le équipement
volonté être soumis à une configuration spéciale pour éviter débordement et en chute libre.

·L'équipement doit être installé dans un endroit bien ventilé endroits où éviter dommages causés par
humidité et autre conditions météorologiques difficiles. En cas d' utilisation en intérieur, veuillez
vous assurer que le sol est équipé de un fossé de drainage ou mécanisme anti-fuite.

·Veuillez vérifier l'aspiration tuyau et garantir son étanchéité à l'air avant démarrage .Quand le
mousse d'air est absorbé dans le tuyau, l' équipement est susceptible d'être sorti de l'ordre parce
que possible fuite peut exister.

Type de danger et source!
Dans commander à prévenir n'importe lequel mécanique pour ou
tension,
succion canalisations devoir être installé.Quand
le​ trans- mission pipeline est pollué, s'il vous plaît
appliquer un filtre pour garantir que l'équipement
reste propre et protégé .

Attention:
Installing one check value is advised to prevent
equipment shutdowns that are cased by water
loss/during pumping.

·Toutes les interfaces qui sont connectées à l'aspiration pipelinedoit être scellé par chanvre,
épais boue, ou ruban d'étanchéité. Les fuites réduiront l'évacuation de l'air.

·L'interface du filetage du tuyau métallique doit être scellé par scellage ruban adhésif.

·Tous les composants de la conduite d'aspiration doivent être installé par professionnels.

Danger!
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·Le diamètre intérieur du tuyau d'aspiration doit être 25 mm à au moins;Le succion salle des
tuyaux être résistance au pli tant et adapté à un environnement sous vide
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·Considérant que l’augmentation de la longueur du tuyau réduire le transmission​ capacité,
la succion le pipeline doit êtreaussi court que possible .

·La conduite d'aspiration doit soulever la pompe régulièrement à prévenir n'importe lequel bulles.
·Veuillez vous assurer que la conduite d'aspiration a assez d'eau approvisionnement;Le Terminal
de la succion tuyau sera submergé dans l'eau à tous les temps.

·Tous les composants de la conduite sous pression doivent être compressifs.
·Tous les composants de la conduite sous pression doivent être installé par professionnels.

OPERATION

L'équipement peut être fermement connecté à un pipeline système.Pour exemple, comme un eau
interne fournir dans Résidentiel maisons.Dansun tel cas, l'équipement devra un très flexible tuyauà
connecter à le système de canalisation pour éviter toute vibration

Danger!

Danger!

Risque de blessure!
Lorsque les composants ne sont pas enmesure de
résister à la compression ou installation est
incorrect, le pression​ pipeline est susceptible de
éclater pendant le fonctionnement .
Risque de liquide éjection

Attention:
L'équipement est destiné aux eaux industrielles
fournitures. Les toilettes et lesmachines à laver
doivent ne pas être utilisé commesource pour
fournir.

Chocélectrique Risque!
Veuillez ne pas utiliser l'équipement dans
humide environnements.
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L'équipement ne doit être utilisé que dans ce qui suit conditions:

1. L'équipement est uniquement connecté à une prise qui a protecteur contacts.Le équipement
doit être installé, mis à la terre et vérifié par un professionnel électriciens.

2. La tension d'alimentation et la protection par fusible doivent satisfaire aux technique données
3. L'équipement doit être équipé d'un dispositif de protection que a moins que 30mA résiduel
courant lorsque l'équipement est en fonctionnement dans le natation piscine, jardin et
similaire lieux.

4. En cas de fonctionnement en extérieur, la connexion électrique doit être protégée contre les
éclaboussures. équipement devoir ne pas être exploité dans l'eau r.

5. Le fil d'extension doit avoir une section de conducteur suffisante ; le câble salle de tambour
être déroulé​ complètement.

Risque pour l'équipement Dommage !
Le pompe devoir être rempli d'eau quand le
nouveau équipement est connecté.Il est inutile de
ajouter supplémentaire eau pendant le
extension opération. Le sec en cours d'exécution
d'équipement est susceptible de dommage le
équipement pendant un manque de surveillance .

Remplissage et aspiration
Veuillez remplir n pression à nouveau lorsque le pompe ne démarre qu'après avoir vidé l'eau au fil du
temps va sur.

1. Débranchez le prise d'alimentation.

2.0 ouvrez le tuyau de pression pour évacuer l'eau complètement.

3.Dévissez le soupape en plastique à l'avant de la pompe tête;La soupape de régulation d'air est
situé dans le arrière de le soupape en plastique

4.Connectez le tuyau du compresseur à la vanne de régulation d’air.
5. La pression de remplissage atteindra jusqu'à données de paramètres.

6. Connectez-vous à nouveau aux appareils, vérifiez leur fonctionnement et augmenter le pré-
charge pression.

7.Nettoyez le filtre après utilisation

Danger
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ENTRETIEN

1. Veuillez débrancher l'alimentation électrique avant toute opération ou entretien.

2. L'équipement sera uniquement conforme aux exigences de maintenance et de dépannage
retirer tâches que avoir a été spécifié dans les instructions.Tout autre défaut doit être
manipulé par des experts.

3.Veuillez utiliser les composants d'origine. Seuls ces composants remplaçables sont spécifiquement
conçu et produit pour l'équipement.Lorsque d'autres non compatibles composants sont utilisé
comme remplacer
ments, la garantie sera invalide ; vous et votre environnement êtes probable à être en voie de
disparition.

Danger

Risque de Choc électrique !
S'il te plaît déconnecter le alimentation électrique
avant opérer- ing le équipement.

Attention:
Type de danger et source!
Tous les joints doivent être renouvelé lorsque
les composants sont démantelé.

FAULT AND REMEDIAL MEASURES

Dans dans la plupart des cas, vous serez en mesure de résoudre les problèmes facilement par
toi-même.Avant toi contact nous, veuillez vous référer au tableau suivant pour le support
technique. Cela vous aidera sauvegarder un parcelle du travail et dépenses éventuelles.
Si vous ne parvenez pas à supprimer les défauts, veuillez contacter le locale fournisseurs
directement. S'il vous plaît souviens-toi que la réparation par un personnel non qualifié invalidera
votre garantie et vos réclamations pour compensation et
donner lieu à le supplémentaire coûts .
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Modèle : JGP-JH-110039
Erreur tournage Raisons Mesures de réponse

La pompe échoue à

fonctionner.

1.Est il y a un pouvoir
tension?

2. Est-ce que le liquide
température aussi élevé ? La
cause principale de un

surchauffe du moteur

est un excessivement

élevé liquide

température.
3. Sont -ils étrangers objets avec

hi n

le corps de le équipement?

4.Le résidu peut-il actuel circuit
démarrer le briseur?

5.Moteur faute?

1. S'il vous plaît vérifier le

pouvoir câble, prise, prise

de courant et fusible.

2. Découvrez les spécificités

raisons et résoudre eux.

3.Nettoyer filtre.

4. Activez le RCCB. lorsque le RCCB
est
commencé encore une fois, s'il
vous plaît contact .

5.Contact service partenaires​

La pompe à eau échoue

à puiser de l'eau

indépendamment de

c'est opération.

1. Y a-t-il quelque chose qui
fait obstacle

le succion entrée?
2. Est-ce que le pompe avoir
air​
des bulles?

3. Est-ce que le pompe

bloqué par un objet
étranger ?

1. Supprimer obstruction

2.Vérifiez le articulation

étanchéité à l'air. 3.Nettoyer

filtre.

Excessivement

faible

hydraulique

tête.

1. Est-ce que le hydraulique

tête avoir un excessivement

grande taille ?

2. La pression pipeline

avoir un excessivement

petit diamètre?

3. La pression est-elle

pipeline bloqué?

4. Y a-t-il quelque chose qui

fait obstacle à la course ?

succion dans le entrée?

5. La pression est-elle

pipeline plié?
6. Est-ce que le pipeline sous

pression lâche?

1. Ajuster le maximum

hydraulique tête hauteur.

2.Appliquer un tuyau sous

pression qui a un grand

diamètre.
3. Supprimer le blocage

4.Nettoyer en haut le succion
entrée.

5.Redresser le pression doubler.

6. Sceller la conduite sous

pression et vis le fileté

connecteur.
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La pompe est

extrêmement fort

pendant opération?

Pompe inhalé air. Veuillez vous assurer que là est
assez liquide.Vérifiez le
articulation étanchéité à l'air.
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Modèle : JGP-JH-130039C
Erreur tournage Raisons Mesures de réponse

La pompe ne parvient pas
à fonctionner

Ou la pompe

s'arrête
soudainement
pendant
opération.

1. Alimentation électrique

interruption/accès panne d'

alimentation externe fournir 2.La

ligne électrique ou prise est

défectueux 3. Le joint mécanique

est aspiré

4. En raison de la pression dans le

pipeline, le pressostat devoir​
fermer désactivé le circuit

5. La hauteur d'installation de
robinet a dépassé le pression
valeur de pressostat

6.0 autres défauts

1. Vérifiez le dispositif de fusible, la
connexion électrique , et allume le
externe​ pouvoir fournir.

2. Demandez aux électriciens professionnels
faire inspection

3. Considérant que le mécanisme joint
souffrira de résistance quand il est
inactif pour longue période, s'il vous
plaît éteindre la pompe et la
traction dehors le pouvoir prise.
Veuillez refroidir la pompe et la faire
tourner le queue de arbre avec un type à
fente tournevis.Lorsque le l'arbre devient
flexible, veuillez mettre sous tension à
commencer la pompe

4. Veuillez ouvrir le robinet, à ce moment,
le le pressostat s'allumera
automatiquement après dépressurisation

5.Si nécessaire, veuillez ajuster le
installation valeur de la pression
changer

6.Veuillez demander à l'entretien
département à faire inspection

Débit/f o w insuffisant
taux d'absence

(ou l'égocentrisme échec)

1. L'eau sale ou granuleux

était -ce que l'eau réduirait la
aspiration​ capacité de pompe.

2.Colmatage des tuyaux/conduites/
filtres
3. Le tuyau/la canalisation
système est endommagé.

4. L'arrivée d'eau est excessivement
doux, comme en conséquence, l'arrivée

d'eau échoue à​ dessiner eau
pendant la pompe opération

5. En raison de le air dans la

pompe tête, la pompe tombe en

panne être complètement rempli

d'eau
6. Veuillez immerger l'eau entrée
dans​ eau pour 10 cm à moins

7. Le joint de tuyau d' aspiration
est desserré

1.Veuillez vous adresser au doyen
écran et​
remplacer le endommagé de rechange
parties (tel comme, le porté roue à
aubes)

2.Dragage/nettoyage du pipeline le​
filtre

écran
3.Remplacer le pipeline.
4.Veuillez remplacer le filetage
renforcement tuyau anti-vide ou tuyau
rigide résistant à la pression tube .

5.Veuillez remplir le pompe tête avec de
l'eau.

6.Veuillez vérifier si l'eau source​
c'est suffisant, alors, plongez l'eau
entrée dans l'eau pour plus que 10
cm

7.Veuillez remplacer le joint d'étanchéité

éléments et complètement joint le

articulation.
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Erreur tournage Raisons Mesures de réponse

Le produit est-ce que
powerof f dans un
court période.

1. Le pipeline ou la pompe

souffrir depuis​ obstruction

anormale et le
le disjoncteur thermique a coupé

désactivé le​ électrique
circuit.

2. En raison de le excessivement
élevé
environnement de travail ou de
l'eau
température, la circuit
thermique le disjoncteur a coupé

désactivé le​ électrique circuit
3. En raison de la pression dans le
canalisation , le pressostat devoir
fermer hors de

pouvoir
4. L'obstruction est causé parle
endommagé turbine.

1. Veuillez vous débarrasser de le

brancher c'est important, ensuite,

allumez et tirez de l'eau après le

pompe a complètement refroidi.
2.Veuillez vous assurer que l'eau et
température de l'environnement de

travail est moins plus de 35℃, puis
allumez et dessiner
eau

3.Veuillez ouvrir le robinet, à ce
moment, le pressostat va commencer
automatisme ment après
dépressurisation .

4.Veuillez demander au service de
maintenance département​ faire
inspection

La pompe est
commencé
fréquemment

1. Pipeline ou fuite
articulaire.
2. L'aspiration ponceau échoue
être installé avec un clapet
anti-retour.

3. La valeur de la pression
atmosphérique dans la pression

réservoir est excessivement
faible.

4. L'intérieur récipient de le

pression​ ​ réservoir est

sucé.

1.Veuillez vérifier le pipeline et
articulation et faire le bon
installation encore​ à éviter fuite

2.Veuillez installer un vérifier
soupape sur le eau entrée

3.Veuillez choisir une pression d' air
réservoir se réfère à au spécification
dans la queue de le réservoir sous
pression et faire air inflation

selon le valeur d'étiquetage
4.Après une longue période ide,Le
récipient intérieur sera aspiré quand le
pression interne sous la pression chars
extrudé pour longue période. En ce
moment , s'il vous plaît dessiner

eau et fermer l'eau soupape
lentement​ en conséquence, le la
partie aspirée va être ouvert après
plusieurs opérations.Ensuite suivi
par normale opération.
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TECHNIQUE DONNÉES

Modèle JGP-JH-110039 JGP-JH-130039C

Tension nominale 230 V~, 50 Hz 220-230V~,50 Hz

Puissance nominale 1100 W 1300 W

Protection taper IPX4 IPX4

Hauteur max. 45 m 50 m

Hauteur d'aspiration max. 8 m 8 m

Quantité max. transportée 4560 L/h 4200 L/h

Pression max. 4,5 bars 1,5 à 3,0 bar

Élimination : Ce produit est soumis à la disposition de​ Directive européenne
2012/19/CE.La symbole représentant une poubelle à roulettes barrée indique que le
produit nécessite séparé collecte des déchets dans l'Union européenne. Ceci s'applique
à le produit et au accessoires marqués de ce symbole.Produits marqués comme tels peut
pas​ être jeté avec normale

déchets ménagers, mais doivent être apportés à un point de collecte pour

recyclage électrique et électronique appareils.
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GARDEN PUMP

JGP-JH-110039

JGP-JH-130039C

BRAUCHEN HILFE?KONTAKT UNS!

Haben Produkt Fragen?Brauchen technisch Unterstützung? Bitte fühlen kostenlos Kontakt
uns:

Technischer Support und E-Garantie-Zertifikat
www.vevor.com/support

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie alle manuell Anweisungen sorgfältig vor​ in

Betrieb. VEVOR behält sich die Auslegung unserer Bedienungsanleitung vor. Aussehen des Produkt

soll​ Sei

abhängig von dem Produkt, das Sie erhalten haben. Bitte verzeihen Sie uns dass wir nicht

informieren Du wieder Wenn Dort​ Ist jede Technologie oder Software Aktualisierung An unser
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Produkt.
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INTRODUCTION AND SAFETY

Dank Du für Einkauf Das Produkt
Dieses Werkzeug Ist ein elektrisch Pumpe.Es Ist verwendet für Pumpen von Wasser und
andere ähnliches Wasser Anwendungen Nach Öffnen der Paket, bitte sicherzustellen, dass
die Produkte Sind vollständig.
Wenn das Produkte sind beschädigt oder etwas Ist fehlt, bitte Tun nicht verwenden ihnen Und
bringen​ ihnen zurück Zu Ihr Händler.
Wenn du gibdas Werkzeug Zu ein anderer Person, bitte geben ihn Das Anweisung Handbuch l.

Gefahrenart und Quelle:
Der persönlich Verletzungoder Tod Ist
wahrscheinlich verursacht In Fall von ablehnend
Zu gehorchen Das Gefahr beachten.

1.In Befehl Zu arbeiten Die Ausrüstung sicher, die Benutzer soll sorgfältig lesen​ Und
verstehen Die Anweisungen vor Die Erste Anwendung.

2.Die Benutzer soll gehorchen alle Sicherheit Anweisungen. Andernfalls Und Sonstiges Mai leiden
unter Verletzung

3.Sie soll bewahren alle Anwendungen Und Sicherheit Anleitungen für Zukunft Referenz.Die
Ausrüstung soll Sei Wird verwendet, wenn Es hat Norma-Funktionen.

4.Bitte verwenden Sie das Gerät entsprechend den Sicherheitshinweisen und technisch
Anforderungen als angegeben In Die Anweisungen

5.Die halbstationär Und statische Form der​ Ausrüstung Ist konzipiert für übertragen werden auf Die
Haus Und Garten:Sprühen Wasser Und gebraucht für Bewässerung.

6.Die Ausrüstung muss Sei verwendet innerhalb es ist Leistung Reichweite.Bitte nicht verwenden
Sie die Ausrüstung wenn das schalten erscheint abnormal.

7.Die Ausrüstung Ist verboten Zu Sei gebraucht für Bereitstellung von Wasser oder Fördern Essen .

8.Bitte nicht Verwenden Sie die Ausrüstung in einem Raum mit entflammbar Und brennbar flüssig oder
Gas.
9.Wenn die Komponente s, die nicht Sei getestet Und anerkannt von Hersteller Sind unsachgemäß
verwendet wird, ist das Gerät wahrscheinlich leiden an unvorhergesehen Schaden.

10.Alle Anwendung, die weicht ab von der beabsichtigt Zweck als angegeben im Anweisungen
Wille Sei berücksichtigt als ein unbefugt Bewerbung als A Ergebnis,das generiert Probleme
Sind unabhängig​ von Die Hersteller.

11.Bitte achten Sie darauf, dass das geschlossene Gerät Wille nicht Sei begonnen wieder von Fehler.
12.Die Ausrüstung muss verbunden sein mit einem Buchse Das hat gewesen installiert korrekt Und

hat Erdung bereitgestellt.

13.Die Sicherung dient als Stromunterbrecher, wenn der Rest aktuell Überschreiten Sie DS 30mA.
14.Bitte stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung kann erfüllen Die Verbindung Vorschriften vor

Verbinden Die Ausrüstung.

Danger!



02

15.Bitte nicht biegen, extrudieren, ziehen oder fahren Die Stromkabel Zu vermeiden Die verwandt
Gefahren​ verursacht von Linie Bruch.
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16.Bitte überprüfen Sie die Stecker und Netzkabel vor der Anwendung . Leistung Kabel hat gewesen
beschädigt, ziehen Sie bitte sofort den Stecker ab.Austauschbarer Y-Typ Netzkabel-Ifthe
Leistung Kabel beschädigt ist, muss durch einen speziellen flexiblen ersetzt werden Kabel oder
A besonders Komponente​ gekauft vom Hersteller oder Wartungsabteilung nt.

17.Wenn die Ausrüstung Ist Leerlauf, bitte achten Sie darauf, dass der Stecker hat gewesen
herausgezogen.In der Zwischenzeit, wenn die Gerät geschlossen ist, ziehen Sie den
Netzstecker Leistung liefern .

INBETRIEBNAHME

·Für die feste Anwendung verwenden Sie bitte vier Schrauben, um das Gerät festzuziehen Die
Stiftung​ fest abstützen.

·Wenn das Gerät dient zur Pfund oder Schwimmen Pool im Garten, der Ausrüstung Wille Sei
einer speziellen Einrichtung unterliegen, um zu verhindern Überlauf und fallen .

·Die Ausrüstung muss installiert werden in gut belüfteten Orte zu vermeiden Schäden durch
Luftfeuchtigkeit Und andere rauen Wetterbedingungen. Bei Innenbetrieb stellen Sie bitte sicher,
dass der Boden Ist ausgestattet mit A Abflussgraben oder auslaufsicherer Mechanismus.

·Bitte überprüfen Sie die Saugleistung Schlauch und garantieren seine Luftdichtheit vor
Start.Wenn​ Die Luftschaum Ist absorbiert im Schlauch, die Ausrüstung ist wahrscheinlich
draußen der Bestellung Weil möglich Leckage Mai existieren.

Gefahrenart Und Quelle!
In Um verhindern beliebig mechanisch für oder Spannung,
Absaugung Rohrleitungen soll Sei installiert.Wenn
Die​ trans- Mission Pipeline Ist verschmutzt, bitte
anwenden ein Filter, der dafür sorgt, dass die
Ausrüstung sauber bleibt und geschützt .

Attention:
Installing one check value is advised to prevent
equipment shutdowns that are cased by water
loss/during pumping.

·Alle Schnittstellen, die mit der Absaugung verbunden sind Rohrleitungshalle versiegelt sein von
Hanf, dick Gülle oder Dichtband. Leckagen verringern den Luftaustritt.

· Die Schnittstelle des Metallrohrgewindes muss Sei versiegelt von Abdichtung Band.

·Alle Komponenten der Saugleitung müssen installiert von Profis.

Danger!
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·Der Innendurchmesser der Saugleitung muss 25 mm bei am wenigsten;Die Absaugung
Rohrhalle Sei Knickfestigkeit beständig und für eine Vakuumumgebung geeignet
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·Wennman bedenkt, dass die zunehmendeRohrlänge reduzieren Die Übertragung​
Kapazität,die Absaugung DiePipeline soll so kurzwiemöglich sein möglich .

·Die Saugleitung soll die Pumpe anheben stetig zu verhindern beliebig Blasen.
·Stellen Sie sicher, dass die Saugleitung genugWasser Versorgung;Die Terminal der Absaugung
Schlauch wird untergetaucht sein imWasser bei immer.

· Alle Komponenten der Druckleitungmüssen druckfest sein.
·Alle Komponenten derDruckleitungenmüssen installiert von Profis.

OPERATION

DasGerät kann festmit einem Pipeline System.Für Beispiel,als ein internesWasser liefern In
Wohnen IneinemsolchenFallmuss dieAusrüstung A hochflexibel​ Schlauchzu verbinden ZuDie
Rohrleitungssystemzur Vermeidung vonVibrationen

Gefahr!

Gefahr!

Risiko von Verletzung!
Wenn die Komponenten den Komprimierung oder
Installation Ist falsch,die Druck​ Pipeline Ist
wahrscheinlich platzt während des Betriebs .
Gefahr von Flüssigkeit Auswurf

Aufmerksamkeit:
Die Ausstattung Ist bestimmt für Brauchwasser
Toiletten undWaschmaschinenmüssen nicht sein
dient alsQuelle für liefern.

Stromschlag Risiko!
Bitte bedienen Sie das Gerät nicht In feucht
Umgebungen.
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Das Gerät darf nur betrieben werden im Folgenden Bedingungen:

1.Die Ausrüstung ist nur an eine Steckdose angeschlossen, die hat Schutz Kontakte.Die
Ausrüstung muss muss von einem Fachmann installiert, geerdet und überprüft werden
Elektriker.

2.Die Netzspannung und die Absicherung müssen den technisch Daten
3.Die Ausrüstungmuss ausgestattet seinmit einem Schutzeinrichtung Das hat weniger als 30
m A Rest Strom, wenn das Gerät in Betrieb ist im Baden Pool, Garten und ähnlich Orte.

4.Bei Betrieb im Freien muss der elektrische Anschluss spritzwassergeschützt sein.
Ausrüstung soll nicht betrieben werden imWasser .

5.Das Verlängerungskabel muss einen ausreichenden Leiterquerschnitt haben. Das Kabel
Trommelsaal Sei entfaltet​ vollständig.

Risiko für die Ausrüstung Schaden !
Der Pumpe soll mit Wasser gefüllt sein Wann Die
neu Ausrüstung Ist verbunden.Es Ist unnötig zu
hinzufügen zusätzlich Wasser während Die
Verlängerung Betrieb. Der trocken läuft der
Ausrüstung Ist wahrscheinlich​ Schaden Die
Ausrüstung während A Mangel der Aufsicht .

Befüllen und Absaugen
Bitte ausfüllen N Druck wieder, wenn die Pumpe wird erst nach demAblassen desWassers gestartet,
wenn die Zeit geht An.

1.Trennen Sie den Netzstecker.

2.0Öffnen Sie die Druckleitung zu Wasser ablassen vollständig.

3.Schrauben Sie die Kunststoffventil an der Vorderseite der Pumpe Kopf; Das Luftsteuerventil Ist
Lage im hinteren von Die Kunststoffventil

4. Schließen Sie den Kompressorschlauch an das Luftsteuerventil an.
5.Der Fülldruck erreicht die Parameterdaten.

6.Verbinden Sie die Geräte erneut, überprüfen Sie deren Funktion und erhöhen Sie die Vorladung
Druck.

7.Reinigen Sie den Filter nach Gebrauch

Danger
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WARTUNG

1.Bitte trennen Sie die Stromversorgung vor jedem Betrieb oder Wartung.

2.Die Ausrüstung entspricht nur denWartungs- und Störungs entfernen Aufgaben Das haben
gewesen in der Anleitung angegeben.Andere Fehler werden behandelt von Experten.

3.Bitte verwenden Sie die Originalkomponenten.Nur diese austauschbaren Komponenten Sind
speziell entworfen und für dasGerät produziert.Wenn andere nicht kompatible Komponenten Sind
gebraucht als ersetzen
rungen erlischt die Garantie; Sie und Ihre Umgebung sind wahrscheinlich Zu Sei gefährdet.

Gefahr

Risiko von Elektroschock!
Bitte trennen Sie die Stromversorgung vor
Betriebs- ing Die Ausrüstung.

Aufmerksamkeit:
Gefahrenart Und Quelle!
Alle Dichtungen müssen erneuert werden,
wenn Komponenten Sind demontiert.

FAULT AND REMEDIAL MEASURES

In In den meisten Fällen können Sie Probleme beheben leicht von selbst.Vor Du Kontakt uns,
Bitte beachten Sie die folgende Tabelle für technischen Support. Dies wird Ihnen helfen
speichern A viel der Arbeit Und möglicheAusgaben.
die Fehler nicht beheben können , wenden Sie sich bitte an Die lokal Lieferanten direkt.Bitte erinnern
Das Die Reparatur durch nicht qualifiziertes Personal führt zum Erlöschen der Garantie und der
Ansprüche auf Entschädigung Und
geben Anlass zu Die Extra Kosten .
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Modell: JGP-JH-110039
Fehler Schießen Gründe Reaktionsmaßnahmen

Die Pumpe schlägt

fehl Zu arbeiten.

1.Ist dort ein Leistung
Stromspannung?

2.Ist das flüssig Temperatur zu
hoch?Die Hauptursache von
ein

Überhitzung des Motors

ist ein übermäßig hoch

flüssig Temperatur.
3. Sind ihre ausländischen Objekte

mit hi n

der Körper von Die
Ausrüstung?

4.Kann der Rest aktuell Schaltung
Start-up Die Unterbrecher?

5.Motor Fehler?

1.Bitte überprüfen Die Leistung

Kabel, Stecker, Steckdose Und

Sicherung.

2.Finden Sie die spezifischen

Gründe Und lösen ihnen.

3.Reinigen Filter.

4. RCCB aktivieren.wenn RCCB Ist
begonnen nochmal, bitte
Kontaktgesetz .

5.Kontakt Service Partner .

Die Wasserpumpe
schlägt fehl

Zu Wasser schöpfen

unabhängig von es

ist Betrieb.

1.Ist etwas behindert

Die Absaugung Einlass?
2.Ist das Pumpe haben Luft​
Blasen?

3.Ist die Pumpe abgewehrt

von A Fremdkörper?

1.Entfernen Blockierung

2.Überprüfen Die gemeinsam

Luftdichtheit. 3.Reinigen

Filter.

Übermäßig

niedrig

hydraulisch

Kopf.

1.Ist das hydraulisch Kopf

haben ein übermäßig große

Höhe?

2.Ist der Druck Pipeline

haben eine übermäßig

klein Durchmesser?

3.Ist der Druck Pipeline

gesperrt?

4.Ist etwas behindert ?

Absaugung In Die Einlass?

5.Ist der Druck Pipeline

geknickt?
6.Ist die Druckleitung lose?

1.Anpassen das Maximum

hydraulisch Kopf Höhe.

2. Druckrohr anbringen Das hat A

groß Durchmesser.
3. Blockade beseitigen

4.Reinigen hoch Die Absaugung
Einlass.

5. Begradigen Die Druck Linie.

6.Druckleitung abdichten Und

schrauben Die Gewinde

Anschluss.
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Die Pumpe Ist

äußerst laut während

Betrieb?

Pumpe inhaliert
Luft.

Bitte stellen Sie sicher, Das Dort
Ist genug Flüssigkeit.Überprüfen
Sie die gemeinsam Luftdichtheit.
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Modell: JGP-JH-130039C
Fehler Schießen Gründe Reaktionsmaßnahmen

Die Pumpe funktioniert
nicht arbeiten

Oder die Pumpe

Haltestellen
plötzlich während
Betrieb.

1.Stromversorgung

Unterbrechung/Zugriff Ausfall

der externen Stromversorgung

liefern 2.Die Stromleitung oder

Stecker Ist defekt 3.Die

Gleitringdichtung Ist gesaugt

4.Aufgrund der Druck im Pipeline,

der Druckschalter soll​ schließen

aus Die Schaltung

5.Die Einbauhöhe von Wasserhahn hat
überschritten die Druck Wert von
Druckschalter

6.0andere Mängel

1.Überprüfen Sie die Sicherung, den
elektrischen Anschluss, und schalten Sie
Die externe l Leistung liefern.

2.Fragen Sie den professionellen Elektriker
machen Inspektion

3. Da die mechanische Siegel leiden
unter Widerstand, wenn Es Ist Leerlauf
für langer Zeitraum, bitte ausschalten
die Pumpe und ziehen aus Die Leistung
Stecker. Bitte die Pumpe abkühlen lassen
und drehen Die Schwanz von Welle mit
Schlitz Schraubendreher . Welle wird
flexibel, bitte einschalten Zu Start die
Pumpe

4.Bitte öffnen Sie den Wasserhahn, bei
dieser Moment, der Druckschalter schaltet
sich ein automatisch nach Druckabfall

5.Wenn nötig, passen Sie bitte die
aufstellen Wert von der Druck
schalten

6.Bitte fragen Sie den Wartungsdienst
Abteilung Zu machen Inspektion

Unzureichende
Durchflussrate / Fluss
Abwesenheitsrate

(oder Selbstbezogenheit
Versagen)

1.Das schmutzige Wasser oder
körnig

was tewater reduziert die
Absaugung​ Kapazität von
Pumpe.

2.Verstopfen von
Schlauch/Rohrleitung/ Filtersieb
3.Der Schlauch/die
Rohrleitung System Ist
beschädigt.

4.Der Wassereinlass Ist übermäßig weich,
wie Als Folge davon versagt der

Wasserzulauf Zu​ ziehen Wasser
während die Pumpe Betrieb

5.Aufgrund Die Luft In die Pumpe

Kopf, die Pumpe fällt aus

völlig sein mit Wasser gefüllt
6. Bitte tauchen Sie das Wasser
Einlass In​ Wasser für 10 cm
bei am wenigsten

7.Das Gelenk von Saugrohrleitung​
Ist ungespannt

1.Bitte dekaniere den Fiter Bildschirm
Und​
ersetzen Sie die beschädigten
Ersatzteil Teile (solch als,die
getragen Laufrad)

2. Pipeline ausbaggern/-säubern Die​
Filter

Bildschirm
3.Ersetzen Die Pipeline.
4.Bitte ersetzen Sie das Gewinde
verstärkend Vakuumschlauch oder
druckfester Hartschlauch Rohr .
5.Bitte füllen Sie das Pumpe Kopf mit

Wasser.

6.Bitte überprüfen Sie, ob das Wasser
Quelle​ ist genug, dann tauchen Sie
das Wasser Einlass im Wasser für mehr
als 10 cm

7.Bitte ersetzen Sie die Fugenabdichtung

Elemente Und vollständig Siegel Die

gemeinsam.
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Fehler Schießen Gründe Reaktionsmaßnahmen

Das Produkt ist die
Macht von f In A
kurz Zeitraum.

1. Die Rohrleitung oder Pumpe

leiden aus​ abnorme

Obstruktion und Die
thermisch Schutzschalter hat ausgelöst

aus Die​ elektrisch Schaltung.
2.Aufgrund Die übermäßig hoch
Arbeitsumgebung oder Wasser
Temperatur,die Thermoschaltung

Der Leistungsschalter hat aus
Die​ elektrisch Schaltung

3.Aufgrund der Druck In Die
Rohrleitung , der Druckschalter soll
schließen aus dem

Leistung
4.Die Behinderung ist verursacht
vonder beschädigt Laufrad.

1.Bitte entsorgen Sie Die Dinge

einstecken, dann einschalten und Wasser

ziehen nach Die Pumpe hat

vollständig abgekühlt.
2.Bitte stellen Sie sicher Das das
Wasser und
Arbeitsumgebungstemperatur Ist weniger

als 35℃, dann einschalten Und

ziehen
Wasser

3.Bitte öffnen Sie die Wasserhahn, bei
dieser Moment, der Druckschalter wird
Start Automati scheußlich nach
Druckentlastung .

4.Bitte fragen Sie den Wartungsdienst
Abteilung​ machen Inspektion

Die Pumpe Ist
begonnen häufig

1.Pipeline oder Gelenkleckage.
2.Die Saugkraft Durchlass schlägt
fehl zu sein installiert mit A
Rückschlagventil.

3. Der Luftdruckwert In der Druck e

Tank Ist übermäßig niedrig.

4. Das Innere Behälter mit Die

Druck​ ​ Tank Ist gesaugt.

1.Bitte überprüfen Sie die Pipeline Und
gemeinsam Und machen Sie die richtige
Installation wieder​ Zu vermeiden
Leckage

2.Bitte installieren A überprüfen
Ventil An Die Wasser Einlass

3.Bitte wählen Sie einen Luftdruck Tank
bezieht sich zur Spezifikation im
Schwanz von Die Druckbehälter und
machen Luft Inflation

entsprechend Die Beschriftungswert ​
4.Nach langfristiger ide,Die
Innenbehälter wird gesaugt, wenn die
innerer Druck im Druck Tankini
extrudiert für langer Zeitraum. In
diesem Moment , bitte ziehen

Wasser und schließen das Wasser Ventil
langsam​ als Ergebnis,die
angesaugten Teil wird Sei nach
mehreren Operationen geöffnet.Dann
gefolgt von Normal Betrieb.
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TECHNISCH DATEN

Modell JGP-JH-110039 JGP-JH-130039C

Nennspannung 230V~,50 Hz 220-230V~,50 Hz

Nennleistung 1100 W 1300 W

Schutz Typ IPX4 IPX4

Max.Kopf 45 M 50 M

Max. Saughöhe 8 m 8 m

Max. Fördermenge 4560 L/h 4200 L/h

Max.Druck 4,5 bar 1,5 ~ 3,0 Bar

Entsorgung: Dieses Produkt unterliegt der die Bestimmung von​ Europäische Richtlinie
2012/19/EG.Die Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne weist darauf hin, dass Die
Produkt erfordert separate Müllabfuhr in der Europäischen Union. Dies gilt Zu Die
Produkt Und alle Zubehör , das mit diesem Symbol gekennzeichnet ist.So
gekennzeichnete Produkte Mai nicht​ Sei verworfen mit Normal

Hausmüll, sondern müssen bei einer Sammelstelle für Recycling elektrisch Und

elektronisch Geräte.
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GARDEN PUMP

Codice articolo: JGP-JH-110039

Codice articolo: JGP-JH-130039C

BISOGNO AIUTO?CONTATTACI NOI!

Avere prodotto domande?Bisogno tecnico supporto?per favore Tatto libero contatto noi:

Supporto tecnico e certificato di garanzia elettronica
www.vevor.com/support

Questa è l'istruzione originale, per favore leggi tutto manuale istruzioni accuratamente

Prima​ operativo. VEVOR si riserva la chiara interpretazione del nostro manuale utente. aspetto

del prodotto deve​ Essere

soggetto al prodotto ricevuto. Per favore perdonaci che non lo faremo informare Voi Ancora Se

Là​ È qualsiasi tecnologia O software Aggiornamenti SU Nostro prodotto.
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INTRODUCTION AND SAFETY

Grazie Voi per acquisto Questo prodotto
Questo strumento È UN elettrico pompa. È usato per pompaggio dell'acqua e altro acqua
simile applicazioni Dopo aprendo il pacco,per favore assicurarsi che il prodotti Sono
completare.
Se il i prodotti sono danneggiati o qualcosa del genere È mancante, per favore Fare non utilizzo loro
E Portare​ loro Indietro A il tuo rivenditore.
Se tu darequesto attrezzo A un altro persona,per favore Dare lui Questo istruzione manuale l.

Tipo di pericolo e fonte:
IL personale ferita omorte È probabilmente
causato In caso Di rifiutando A obbedire Questo
Pericolo avviso.

1.Nel ordine A operare IL attrezzatura in modo sicuro, il utenti deve accuratamente
Leggere​ E capire IL istruzioni Prima IL Primo applicazione.

2.Il utenti deve obbedire Tutto sicurezza istruzioni.Altrimenti, tu E altri Maggio soffrire di infortunio

3. Tu deve conserva Tutto applicazioni E sicurezza istruzioniper futuro riferimento.Il
attrezzatura deve Essere usato quando Esso ha funzioni norma.

4. Si prega di utilizzare l'attrezzatura secondo le norme di sicurezza e tecnico requisiti COME
specificato In IL istruzioni

5.Il semi-stazionario E forma statica del​ attrezzatura È progettato per essere trasferito a IL casa E
giardino:spruzzo acqua E usato per irrigazione.

6.Il l'attrezzatura deve Essere utilizzato all'interno suo prestazione intervallo.Per favore non
utilizzare il attrezzatura se il interruttore appare anormale.

7.Il attrezzatura È proibito A Essere usato per fornire acqua O trasporto cibo .

8. Per favore non utilizzare l' attrezzatura in un stanza che contiene infiammabile E combustibile liquido
O gas.
9.Quando i componenti che non riescono a Essere testato E riconosciuto di produttori Sono in modo
improprio utilizzato, è probabile che l'attrezzatura Soffrire di imprevisto danno.

10.Qualsiasi applicazione che ich si discosta dal destinato scopo COME specificato nel istruzioni
Volere Essere considerato COME UN non autorizzato applicazione, come UN risultato, il
generato problemi Sono indi- pendente Di IL produttori.

11.Assicurarsi che l'apparecchiatura sia chiusa Volere non Essere iniziato Ancora di errore.
12. L'attrezzatura deve essere collegato a un PRESA Quello ha stato installato correttamente E ha

messa a terra fornito.

13. Il filo del fusibile deve fungere da interruttore di corrente quando il residuo attuale superare ds
Corrente assorbita: 30 mA.
14.Assicurarsi che il alimentatore può soddisfare IL connessione regolamenti Prima collegamento IL

attrezzatura.

Danger!
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15.Per favore non piegare, estrudere, tirare O guidare IL filo di alimentazione A Evitare IL
imparentato pericoli​ causato di linea rottura.
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16.Si prega di controllare il spina e cavo di alimentazione prima dell'applicazione.Quando il energia
cavo ha stato
danneggiato, scollegare immediatamente la spina. Tipo Y sostituibile Cavo di alimentazione-
Ifthe energia corda è danneggiato, deve essere sostituito con uno speciale flessibile corda O UN
speciale componente​ acquistato dal suo produttore o reparto manutenzione .

17.Quando l'attrezzatura È inattivo, assicurarsi che la spina ha stato tirato fuori.Nel frattempo,se
il l'apparecchiatura è stata chiusa, scollegare l' energia fornitura .

MESSA IN SERVIZIO

·Per quanto riguarda l'applicazione fissa, applicare quattro viti per serrare l'apparecchiatura su
IL fondazione​ sostenere con fermezza.

·Quando l'attrezzatura viene utilizzato per la libbra o nuoto piscina nel giardino, il attrezzatura
Volere Essere soggetto a una speciale configurazione per prevenire traboccare e cadendo.

·L'attrezzatura deve essere installata in ben ventilato posti dove Evitare danno da umidità E altro
condizioni meteorologiche avverse. In caso di funzionamento al chiuso, assicurarsi che il
pavimento È dotato di UN canale di drenaggio o meccanismo anti-perdita.

·Si prega di controllare l'aspirazione tubo flessibile e garantirne la tenuta all'aria Prima avvio
.Quando IL schiuma d'aria È assorbito nel tubo flessibile, l' attrezzatura è probabile che sia fuori
di ordine Perché possibile perdita Maggio esistere.

Tipo di pericolo E fonte!
In ordine di impedire Qualunque meccanico per o tensione,
aspirazione condotte deve Essere
installato.Quando IL​ trans- missione conduttura È
inquinato, per favore fare domanda a un filtro per
garantire che l'attrezzatura rimanga pulita e protetto .

Attention:
Installing one check value is advised to prevent
equipment shutdowns that are cased by water
loss/during pumping.

·Tutte le interfacce collegate all'aspirazione conduttura essere sigillato di canapa, spessa
poltiglia, o nastro sigillante. Le perdite ridurranno lo scarico dell'aria.

·L'interfaccia della filettatura del tubo metallico deve Essere sigillato di sigillatura nastro.

·Tutti i componenti della condotta di aspirazione devono essere installato di professionisti.

Danger!
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·Il diametro interno del tubo di aspirazione deve essere 25mm A almeno;Il aspirazione sala delle
pipe Essere resistenza alla piega tant e adatto per un ambiente sotto vuoto
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·Considerando che l'aumento della lunghezza del tubo ridurre IL trasmissione​ capacità, la
aspirazione la conduttura deve essere il più corta possibile possibile .

·La tubazione di aspirazione deve sollevare la pompa costantemente a impedire Qualunque bolle.
·Assicurarsi che la tubazione di aspirazione abbia abbastanza acqua fornitura;Il terminale del
aspirazione tubo flessibile sarà sommerso in acquaa in ognimomento.

·Tutti i componenti della condotta in pressione devono essere compressivi.
·Tutti i componenti della condotta di pressione devonoessere installato di professionisti.

OPERATION

L'apparecchiatura può essere collegata saldamentea un conduttura sistema.Per esempio, come UN
acqua interna fornitura In Residenziale case.In tal caso, l'attrezzatura avrà bisogno UN altamente
flessibile tubo flessibile collegare A IL sistema di tubazioni per prevenire eventuali vibrazioni

Pericolo!

Pericolo!

Rischio di infortunio!
Quando i componenti non sono in grado di
resistere alla compressione o installazione È non
corretto, il pressione​ conduttura È probabile che
scoppiare durante il funzionamento .
Rischio di liquido espulsione

Attenzione:
L'attrezzatura È destinato all'acqua industriale
forniture. I servizi igienici e le lavatrici devono non
essere utilizzato come fonte per fornitura.

Scossa elettrica Rischio!
Si prega di non utilizzare l'apparecchiatura In
umido ambienti.
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L'apparecchiatura deve essere utilizzata solo nel seguente condizioni:

1. L'attrezzatura è collegato solo a una presa che ha protettivo contatti.Il attrezzatura dovere
essere installato, messo a terra e controllato da un professionista elettricisti.

2. La tensione di alimentazione e la protezione del fusibile devono soddisfare i tecnico dati
3. L'apparecchiatura deve essere dotata di un dispositivo di protezione Quello ha meno di 30m
A residuo corrente quando l'apparecchiatura è in funzione nel nuoto piscina, giardino e
simile luoghi.

4. In caso di funzionamento all'aperto, i collegamenti elettrici devono essere a prova di schizzi;
attrezzatura deve non essere operato in acqua r.

5. Il cavo di prolunga deve avere una sezione trasversale del conduttore sufficiente; il cavo sala
dei tamburi Essere non spiegato completamente.

Rischio per le apparecchiature Danno !
IL pompa deve essere riempito d'acqua Quando
IL nuovo attrezzatura È connesso. È non
necessario aggiungere aggiuntivo acqua
durante IL estensione operazione. IL Asciutto
corsa di attrezzatura È probabilmente a danno IL
attrezzatura durante UN mancanza di
supervisione .

Riempimento e aspirazione
Per favore compila N pressione di nuovo quando il pompa viene avviato solo dopo aver scaricato
l'acqua nel tempo va SU.

1.Scollegare il spina di corrente.

2.0aprire il tubo di pressione a drenare l'acqua completamente.

3. Svitare il valvola di plastica nella parte anteriore della pompa testa;La valvola di controllo
dell'aria È situato nel posteriore Di IL valvola di plastica

4. Collegare il tubo flessibile del compressore alla valvola di controllo dell'aria.
5. La pressione di riempimento raggiungerà il dati dei parametri.

6. Ricollegare i dispositivi, verificarne il funzionamento e aumentare il pre-carica pressione.

7. Pulire il filtro dopo l'uso

Danger
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MANUTENZIONE

1. Si prega di scollegare l'alimentazione prima di qualsiasi operazione O manutenzione.

2. L'apparecchiatura sarà conforme solo alla manutenzione e alla risoluzione dei problemi
rimuovere compiti Quello Avere stato specificato nelle istruzioni.Altri guasti devono essere
gestito da esperti.

3. Si prega di applicare i componenti originali. Solo questi componenti sostituibili Sono specificamente
progettato e prodotto per l'apparecchiatura.Quando altri non compatibili componenti Sono usato
COME sostituire
menti, la garanzia non sarà più valida; tu e il tuo ambiente siete probabile A Essere in via di
estinzione.

Pericolo

Rischio Di ScossaElettrica!
Per favore scollegare il Alimentazione elettrica
Prima operare- ing IL attrezzatura.

Attenzione:
Tipo di pericolo E fonte!
Tutte le guarnizioni devono essere rinnovato
quando i componenti Sono smantellato.

FAULT AND REMEDIAL MEASURES

In nella maggior parte dei casi, sarai in grado di risolvere i problemi facilmente di te stesso.Prima
Voi contatto noi, si prega di fare riferimento alla seguente tabella per il supporto tecnico.Questo
ti aiuterà salva UN quantità di lavoro E possibili spese.
Se non riesci a rimuovere i guasti, contattaci IL locale fornitori direttamente.Per favore Ricordare
Quello la riparazione da parte di personale non qualificato invaliderà la garanzia e le richieste di
risarcimento compensazione E
dare origine a IL extra costi ts.
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Modello:JGP-JH-110039
Errore tiro Motivi Misure di risposta

La pompa fallisce

A operare.

1.È c'è un energia voltaggio?

2. È il liquido temperatura
pure alto?La causa
principale Di UN

motore surriscaldato è

un eccessivamente alto

liquido temperatura.
3. Sono stranieri? oggetti con hi n

il corpo di IL attrezzatura?

4.Il residuo può attuale circuito
Avviare IL interruttore?

5.Motore colpa?

1.Per favore controllo IL

energia cavo, spina, presa E

fusibile.

2. Scopri lo specifico motivi E

risolvere loro.

3. Pulisci filtro.

4. Attivare RCCB.quando RCCB È
iniziato di nuovo, per favore
continua​

5.Contatto servizio soci .

La pompa dell'acqua
fallisce

A attingere acqua

indipendentemente

da suo

operazione.

1. C'è qualcosa che ostacola

IL aspirazione ingresso?
2. Lo fa il pompa Avere aria​
bolle?

3. È il pompa bloccato di

UN oggetto
estraneo?

1.Rimuovere blocco

2.Controllare IL giunto

ermeticità. 3. Pulisci filtro.

Eccessivamente

Basso idraulico

Testa.

1.Lo fa idraulico Testa Avere

un eccessivamente grande

altezza?

2. La pressione conduttura

avere un eccessivamente

piccolo diametro?

3. La pressione è

conduttura bloccato?

4. C'è qualcosa che ostacola

aspirazione In IL ingresso?

5. La pressione è

conduttura piegato?
6.La condotta di pressione è

sciolto?

1.Regolare il massimo

idraulico Testa altezza.

2. Applicare un tubo di pressione

che ha UN grande diametro.
3.Rimuovere l'ostruzione

4. Pulisci su IL aspirazione
ingresso.

5. Raddrizzare IL pressione linea.

6. Sigillare la condotta di

pressione E vite IL filettato

connettore.

La pompa È

estremamente forte

durante operazione?

Pompa inalato aria. Si prega di assicurarsi Quello Là È
Abbastanza liquido.Controllare il
giunto ermeticità.
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Modello:JGP-JH-130039C
Errore tiro Motivi Misure di risposta

La pompa non riesce a
operare

Oppure la pompa

fermate
All'improvviso
durante
operazione.

1.Alimentazione

interruzione/accesso guasto

dell'alimentazione esterna

fornitura 2. La linea elettrica O

tappo È difettoso 3. La tenuta

meccanica È succhiato

4.A causa del pressione dentro

conduttura, il pressostato deve​
chiuso spento IL circuito

5. L'altezza di installazione Di
rubinetto ha superato il pressione
valore Di pressostato

6.0altri difetti

1. Controllare il dispositivo fusibile, il
collegamento elettrico, e accendere IL
esterno l energia fornitura.

2. Chiedi agli elettricisti professionisti
fare ispezione

3.Considerando che la meccanica foca
soffrirà di resistenza quando Esso È
inattivo per lungo periodo, per favore
spegnere la pompa e tira fuori IL
energia tappo. Si prega di raffreddare
la pompa e ruotarla IL coda Di albero con
tipo a fessura cacciavite.Quando il
l'albero diventa flessibile, accendere A
inizio la pompa

4.Si prega di aprire il rubinetto,a questo
momento, il il pressostato si accenderà
automaticamente dopo la
depressurizzazione

5. Quando necessario, si prega di
regolare il impostare valore di la
pressione interruttore

6. Si prega di chiedere alla manutenzione

dipartimento A Fare ispezione

Portata / flusso
insufficiente
tassoassenza

(o autoassorbimento
fallimento)

1. L'acqua sporca O granuloso

era l'acqua che ridurrà il
aspirazione​ capacità Di
pompa.

del tubo flessibile/tubazione/filtro
3. Il tubo flessibile/la
conduttura sistema È
danneggiato.

4. L'ingresso dell'acqua È
eccessivamente morbido, come di
conseguenza, l'ingresso dell'acqua

non funziona A​ disegno acqua
durante la pompa operazione

5.A causa di IL aria In la pompa

Testa, la pompa si guasta

essere completamente riempito

d'acqua
6. Si prega di immergere l'acqua
ingresso In​ acqua per 10
centimetri A meno

7.Il giunto Di tubazione di
aspirazione È non stretto

1. Per favore, dean upthefiter schermo
E​
sostituire il danneggiato ricambio
parti (come come, il logoro
girante)

2.Dragare la conduttura/-pulire IL​
filtro

schermo
3.Sostituisci IL conduttura.
4.Si prega di sostituire la filettatura
rinforzante tubo flessibile anti-vuoto
o rigido a prova di pressione tubo .
5.Si prega di compilare il pompa testa

con acqua.

6. Si prega di controllare se l'acqua
fonte​ basta, quindi, immergere
l'acqua ingresso in acqua per di più
di 10 centimetri

7. Sostituire la guarnizione del giunto

elementi E completamente foca IL

giunto.
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Errore tiro Motivi Misure di risposta

Il prodotto è la
potenza di f In UN
corto periodo.

1. La conduttura o la pompa

soffrire da​ ostruzione

anomala e IL
l' interruttore termico ha tagliato

spento IL​ elettrico circuito.
2.A causa di IL eccessivamente
alto
ambiente di lavoro o acqua
temperatura, la circuito
termico l'interruttore ha
tagliato spento IL​ elettrico

circuito
3.A causa del pressione In IL
conduttura , il pressostato deve
chiuso o ffil

energia
4. L'ostruzione è causato da
parte del danneggiato girante.

1. Per favore, sbarazzati di IL

collegare le cose è importante, quindi

accendi e prendi l'acqua Dopo IL pompa

ha completamente raffreddato.
2.Si prega di assicurarsi Quello
l'acqua e
temperatura ambiente di lavoro È meno

di 35℃, quindi accendere E disegno
acqua

3.Si prega di aprire il rubinetto,a
questo momento, il pressostato inizio
automatici calemente Dopo
depressurizzazione .

4. Si prega di chiedere alla
manutenzione dipartimento​ fare
ispezione

La pompa È iniziato
frequentemente

1. Conduttura O perdite dalle
giunzioni.
2. L'aspirazione canale
sotterraneo fallisce essere
installato con UN valvola di
ritegno.

3. Il valore della pressione dell'aria

In la pressione cisterna È
eccessivamente Basso.

4. L'interno contenitore di IL

pressione​ ​ cisterna È faceva

schifo.

1.Si prega di controllare il conduttura E
giunto E fare la cosa giusta
installazione Ancora​ A Evitare
perdita

2.Si prega di installare UN controllo
valvola SU IL acqua ingresso

3.Si prega di scegliere una pressione
dell'aria cisterna si riferisce al
specificazione nella coda Di IL
serbatoio di pressione e fare aria
inflazione

secondo IL etichettatura valore
4.Dopo un lungo periodo ideo,Il
contenitore interno verrà risucchiato
quando pressione interna nella pressione
carro armato estruso per lungo
periodo.In questo momento , per
favore disegno

acqua e chiudi l'acqua valvola
lentamente​ di conseguenza, il la
parte succhiata sarà Essere aperto
dopo molteplici operazioni.Quindi
seguito di normale operazione.
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TECNICO DATI

Modello Codice articolo:
JGP-JH-110039

Codice articolo: JGP-
JH-130039C

Tensione nominale 230V~,50Hz 220-230V~,50 Hz

Potenza nominale 1100W 1300W

Protezione tipo Grado di
protezione IPX4

Grado di
protezione IPX4

Prevalenza massima 45 M 50 M

Altezza massima di
aspirazione

8 milioni 8 milioni

Quantità massima
trasportabile

4560 L/h 4200 L/h

Pressione massima 4,5 bar 1.5~3.0 sbarra

Smaltimento: Questo prodotto è soggetto a la disposizione Di​ Direttiva europea
2012/19/CE.La simbolo che mostra un bidone della spazzatura barrato indica che IL
prodotto richiede separato raccolta dei rifiuti nell'Unione Europea.Ciò si applica A IL
prodotto E tutto accessori contrassegnati con questo simbolo.Prodotti contrassegnati
come tali Maggio non​ Essere scartato con normale

rifiuti domestici, ma devono essere portati in un punto di raccolta per

riciclaggio elettrico E elettronico dispositivi.
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GARDEN PUMP

JGP-JH-110039

JGP-JH-130039C

NECESIDAD ¿AYUDA?CONTACTO ¡A NOSOTROS!

Tener producto ¿Preguntas? ¿Necesitas? técnico ¿Apoyo?Por favor sentir libre para
contacto a nosotros:

Soporte técnico y certificado de garantía electrónica
www.vevor.com/support

Esta es la instrucción original, léala Todo manual instrucciones con cuidado antes​ operante.

VEVOR se reserva la interpretación clara de nuestro manual de usuario. apariencia del producto

deberá​ ser

Sujeto al producto que recibió. Por favor, perdónenos. que no lo haremos informar tú de nuevo

si allá​ es cualquier tecnología o software actualizaciones en nuestro producto.
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INTRODUCTION AND SAFETY

Agradecer tú para adquisitivo este producto
Esta herramienta es un eléctrico bomba.es es usado para bombeando agua y otro agua
similar Aplicaciones Después abriendo el paquete, por favor asegurarse de que el productos
son completo.
Si el Los productos están dañados o algo así. es Falta por favor hacer no usar a ellos y traer​ a
ellos atrás a su distribuidor.
Si usted da esto herramienta a otro persona,por favor dar a él este instrucción manual .

Tipo de peligro y fuente:
El personal lesión omuerte es Probablemente
seacausado en caso de negándose a cumplir
este peligro aviso.

1.En orden a funcionar el equipo con seguridad,el usuarios deber con cuidado leer​ y
entender el instrucciones antes el primero solicitud.

2.El usuarios deber cumplir todo seguridad instrucciones.De lo contrario, y otros puede padecer
lesión

3.Tú deber preservar todo aplicaciones y seguridad instrucciones para futuro referencia.La
equipo deber ser usado cuando él tiene funciones norma.

4. Utilice el equipo de acuerdo con las normas de seguridad. y técnico Requisitos como
especificado en el instrucciones

5.El semiestacionario y forma estática del​ equipo es Diseñado para ser transferido a el casa y
Jardín:Pulverizar agua y usado para riego.

6.El El equipo deberá ser utilizado dentro de es actuación rango.Por favor no utiliza el equipo Si
el cambiar aparece anormal.

7.El equipo es prohibido a ser usado para Proporcionar agua o transportando alimento .

8.Por favor no lo hagas utilizar el equipo En un Habitación que contiene inflamable y combustible
líquido o gas.
9. Cuando los componentes que fallan ser Probado y conocido por fabricantes son incorrectamente
usado, es probable que el equipo Sufrir de imprevisto daño.

10. Cualquiera aplicación que se desvía de la destinado objetivo como especificado en el
instrucciones voluntad ser consideró como un no autorizado aplicación,como a resultado,el
generado problemas son independiente​ de el fabricantes.

11. Asegúrese de que el equipo esté cerrado. voluntad no ser comenzó de nuevo por error.
12.El equipo deberá estar conectado a un enchufe eso tiene estado instalado correctamente y tiene

toma de tierra proporcionó.

13. El cable fusible servirá como disyuntor de corriente cuando residual actual exceder ds 30 mA.
14. Asegúrese de que La fuente de alimentación puede satisfacer el conexión reglamentos antes

Conectando el equipo.

Danger!
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15.Por favor no doblar,extrudir,tirar o conducir el cable de alimentación a evitar el relacionado
peligros​ causado por línea rotura.
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16. Por favor, compruebe el enchufe y cable de alimentación antes de la aplicación.Cuando el fuerza
cable tiene estado
Dañado, desconecte el enchufe inmediatamente. Tipo Y reemplazable Cable de alimentación-Si
el fuerza cable está dañado Debe reemplazarse por un flexible especial. cable o a especial
componente t comprado de su fabricante o Departamento de mantenimiento .

17.Cuando el equipo es inactivo, asegúrese de que el enchufe tiene estado se retiró. Mientras
tanto, si el El equipo ha sido desenchufado, desconecte el fuerza suministrar .

PUESTA EN SERVICIO

·En cuanto a la aplicación fija, aplique cuatro tornillos para apretar el equipo. el base​ apoyar
firmemente.

·Cuando el equipo se utiliza para el libra o nadar piscina En el jardín, el equipo voluntad ser
Sujeto a una configuración especial para evitar rebosar y cayendo .

·El equipo deberá ser instalado En un lugar bien ventilado lugares para evitar daño de humedad y
otro Condiciones climáticas adversas. En caso de funcionamiento en interiores, asegúrese de
que el suelo es equipado con a zanja de drenaje o mecanismo a prueba de fugas.

·Por favor, compruebe la succión. Manguera y garantizar su hermeticidad antes puesta en marcha
.cuando el espuma de aire es absorbido en el manguera,el equipo Es probable que esté fuera
de orden porque posible fuga puede existir.

Tipo de peligro y ¡fuente!
En Orden a prevenir cualquier Mecánico para o tensión,
succión tuberías deber ser instalado.Cuando el​
trans- misión tubería es contaminado,por favor
aplicar un filtro para garantizar que el equipo se
mantenga limpio y Protegido .

Attention:
Installing one check value is advised to prevent
equipment shutdowns that are cased by water
loss/during pumping.

·Todas las interfaces que están conectadas a la succión La tubería deberá Estar sellado por
cáñamo, grueso lodo,o Cinta de sellado. Las fugas reducirán la salida de aire.

·La interfaz del paso de la tubería metálica deberá ser sellado por caza de focas cinta.

·Todos los componentes de la tubería de succión deberán ser instalado por profesionales.

Danger!
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·El diámetro interior de la tubería de succión deberá ser 25 mm en menos;El succión sala de
tuberías ser resistencia a las torceduras Tan fuerte y adecuado para un entorno de vacío.
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·Considerando que el aumento de la longitud de la tubería reducir el transmisión​
capacidad,la succión La tubería deberá ser lomás corta posible posible .

·La tubería de succión deberá elevar la bomba. Constantemente a prevenir cualquier Burbujas.
·Asegúrese deque la tubería de succión tenga suficiente agua suministro;El Terminal del succión
manguera se sumergirá en el aguaen Todo el tiempo.

·Todos los componentes de la tubería de presión deberán ser compresivos.
·Todos los componentes de la tubería de presión deberán ser instalado por profesionales.

OPERATION

El equipo sepuede conectar firmemente a un tubería sistema.Para Porejemplo, como un agua
interna suministrar en Residencial casas. En tal caso, el equipo necesitará a Altamente flexible
Mangueraa conectar a el Sistema de tuberías para evitar vibraciones.

¡Peligro!

¡Peligro!

Riesgo de ¡lesión!
Cuando los componentes no pueden soportar la
compresión o instalación es incorrecto,el presión​
tubería es Probablemente estalló durante el
funcionamiento .
Riesgo de líquido expulsión

Atención:
El equipo es destinado a agua industrial
suministros.Los sanitarios y las lavadoras deberán
no ser utilizado como fuente para suministrar.

Descargaeléctrica ¡Riesgo!
Por favor, no opere el equipo. en húmedo
entornos.
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El equipo deberá ser operado únicamente En lo siguiente condiciones:

1. El equipo Sólo está conectado a un enchufe que tiene protector contactos.El equipo debe
ser instalado, puesto a tierra y revisado por un profesional electricistas.

2. La tensión de alimentación y la protección por fusible deberán satisfacer las técnico datos
3. El equipo deberá estar equipado con un dispositivo de protección eso tiene menos que 30
m A residual corriente cuando el equipo está en funcionamiento en el nadar piscina,jardín
y similar lugares.

4. En caso de funcionamiento al aire libre, la conexión eléctrica deberá ser a prueba de
salpicaduras; equipo deber No ser operado en agua r.

5. El cable de extensión debe tener suficiente sección transversal del conductor; sala de
tambores ser desplegado​ completamente.

Riesgo para el equipo ¡ Daño !
El bomba deber estar lleno de agua cuando el
nuevo equipo es Conectado. es innecesario​
agregar adicional agua durante el extensión
operación. El seco correr de equipo es
Probablemente​ daño el equipo durante a falta
de supervisión .

Llenado y succión
Por favor rellene norte presión de nuevo cuando el bomba Solo se inicia después de drenar el agua
con el tiempo. va en.

1. Desconecte el enchufe de alimentación.

2. Abra la tubería de presión para drenar el agua completamente.

3. Desatornille el válvula de plástico En la parte delantera de la bomba cabeza;La válvula de
control de aire es situado en el trasero de el válvula de plástico

4.Conecte la manguera del compresor a la válvula de control de aire.
5.La presión de llenado alcanzará el datos de parámetros.

6. Vuelva a conectar los dispositivos, verifique su funcionamiento y Aumentar la precarga presión.

7.Limpie el filtro después de su uso.

Danger
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MANTENIMIENTO

1. Desconecte la fuente de alimentación antes de cualquier operación o mantenimiento.

2. El equipo solo cumplirá con el mantenimiento y la reparación. eliminar tareas eso tener
estado especificado en las instrucciones.Otros fallos se considerarán manejado Por
expertos.

3. Utilice los componentes originales. Solo estos componentes reemplazables son específicamente
diseñado y producido para el equipo. Cuando otros no compatibles componentes son usado como
reemplazar
mentos, la garantía no será válida; usted y su entorno son probable a ser en peligro.

Peligro

Riesgo de ¡Descarga eléctrica!
Por favor Desconectar el fuente de alimentación
antes operar- En el equipo.

Atención:
Tipo de peligro y ¡fuente!
Todas las juntas deberán ser renovado cuando
los componentes son desmantelado.

FAULT AND REMEDIAL MEASURES

En En la mayoría de los casos, podrá solucionar problemas. fácilmente por tú mismo.Antes tú
contacto a nosotros, Consulte la siguiente tabla para obtener asistencia técnica. Esto le
ayudará. ahorrar a lote de trabajo y posibles gastos.
Si no puede eliminar los fallos, póngase en contacto con el local proveedores directamente.por favor
recordar eso La reparación por parte de personal no calificado invalidará su garantía y sus
reclamos por compensación y
dar origen a el extra costos .
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Modelo:JGP-JH-110039
Error tiroteo Razones Medidas de respuesta

La bomba falla a

funcionar.

1.Es Hay un fuerza ¿Voltaje?

2.¿Es el líquido temperatura
también ¿Alto?La causa
principal de un

motor sobrecalentado es

un excesivamente alto

líquido temperatura.
3.¿Son sus extranjeros ? objetos

con hi n

El cuerpo de el ¿equipo?

4.¿Puede el residuo? actual
circuito puesta en marcha el
¿interruptor automático?

5.Motor ¿falla?

1.Por favor controlar el fuerza

cable, enchufe, toma de

corriente y fusible.

2. Descubra los detalles

específicos Razones y resolver

a ellos.

3.Limpiar filtrar.

4.Activar RCCB.cuando RCCB es
comenzó De nuevo, por favor
contacto .

5.Contacto servicio socios .

La bomba de agua
falla

a sacar agua

independientement

e de es

operación.

1.¿Hay algo que esté
obstruyendo?

el succión ¿entrada?
2.¿El bomba tener aire​
¿burbujas?

3.¿Es el bomba obstruido

por a ¿objeto
extraño?

1.Quitar bloqueo

2.Verificar el articulación

hermeticidad. 3.Limpiar

filtrar.

Excesivamente

bajo hidráulico

cabeza.

1.¿El hidráulico cabeza tener

Un exceso ¿gran altura?

2.¿La presión? tubería tener

un excesivamente pequeño

¿diámetro?

3.¿Es la presión? tubería

¿obstruido?

4.¿Hay algo que esté

obstruyendo ? succión en el

¿entrada?

5.¿Es la presión? tubería

¿doblado?
6.¿La tubería de presión? ¿perder?

1.Ajustar El máximo hidráulico

cabeza altura.

2.Aplicar una tubería de presión

Eso tiene a grande diámetro.
3.Eliminar bloqueos

4.Limpiar arriba el succión
entrada.

5. Enderezar el presión línea.

6. Sella la tubería de presión.

y tornillo el roscado Conector.

La bomba es

extremadamente fuerte

durante ¿operación?

Bomba inhalado aire. Por favor asegúrese eso allá es
suficiente Líquido.Comprobar
articulación hermeticidad.
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Modelo:JGP-JH-130039C
Error tiroteo Razones Medidas de respuesta

La bomba falla funcionar

O bien, la bomba

se detiene de
repente durante
operación.

1.Fuente de alimentación

interrupción/ac-ceso Fallo

de la alimentación externa

suministrar 2.La línea eléctrica o

enchufar es defectuoso 3.El sello

mecánico es chupó

4.Debido a la presión en el tubería,

El interruptor de presión ¿

deberás ? cerrar apagado el

circuito
5.La altura de instalación de grifo
ha superado el presión valor de
presostato

6.0Otros fallos

1. Verifique el dispositivo fusible, la
conexión eléctrica, y encender el
externo​ fuerza suministrar.

2.Pregunte a los electricistas profesionales
Para hacer Inspección

3.Considerando que la mecánica sello
sufrirá de resistencia cuando él es
inactivo por Largo periodo, por favor
desconectar la bomba y tira afuera el
fuerza enchufar. Por favor enfríe la
bomba y gírela. el cola de Eje con ranura
tipo destornillador.Cuando el El eje se
vuelve flexible, enciéndalo. a comenzar
La bomba

4.Abra el grifo, en En este momento, el El
interruptor de presión se encenderá
automáticamente después de la
despresurización

5. Cuando sea necesario, ajuste el
configuración valor de La presión
cambiar

6. Por favor pregunte al mantenimiento.

departamento a hacer inspección

Caudal /tasa de flujo
insuficiente tasa de
ausencia

(o egocentrismo falla)

1.El agua sucia o granoso

¿ El agua de mar reducirá la
succión​ capacidad de bomba.

Taponamiento de mangueras, tuberías y
rejillas de filtro
3.La manguera/tubería sistema
es dañado.

4.La entrada de agua es excesivamente
suave,como Como resultado, falla la

entrada de agua. a​ dibujar agua
durante La bomba operación

5.Debido a el aire en La bomba

cabeza, La bomba falla estar

completamente lleno de agua
6. Por favor, sumerja El agua
entrada en​ agua para 10
centímetros en el menos

7.La articulación de Tubería de
succión es Sin apretar

1. Por favor, limpie el filtro.
pantalla y​
Reemplazar lo dañado repuesto
regiones (semejante como,el gastado
impulso)

2.Dragar la tubería/-limpiarla el​
filtro

pantalla
3.Reemplazar el tubería.
4. Reemplace la rosca. reforzando
Manguera anti-vacío o resistente a la
presión. tubo .
5. Por favor, rellene el bomba cabeza

con agua.

6. Compruebe si el agua fuente​ Es
suficiente, entonces, sumergir el
agua. entrada en agua por más que 10
centímetros

7. Reemplace el sello de la junta.

elementos y completamente sello el

articulación.



09

Error tiroteo Razones Medidas de respuesta

El producto es potencia
de f en a corto
período.

1 .La tubería o bomba sufrir de​
obstrucción anormal y el
El disyuntor térmico ha cortado

apagado el​ eléctrico circuito.
2.Debido a el excesivamente alto
ambiente de trabajo o agua
temperatura,la circuito
termico El disyuntor ha cortado
apagado el​ eléctrico circuito

3.Debido a la presión en el línea de
tubería , El interruptor de presión
deber cerrar Fuera del

fuerza
4.La obstrucción es causado por
el dañado impulso.

1.Por favor deshazte de el El enchufar

importa, Luego, enciéndelo y saca agua.

después el bomba tiene enfriado

completamente
2. Por favor asegúrese eso El agua y
Temperatura ambiente de trabajo es

menos de 35 ℃, luego enciéndalo y
dibujar
agua

3.Abra el grifo,en este momento, El
interruptor de presión se comenzar
automatismo callosamente después
despresurización .

4. Por favor pregunte al mantenimiento.
departamento​ Para hacer inspección

La bomba es comenzó
frecuentemente

1. Tubería o Fuga articular.
2.La succión alcantarilla falla
ser instalado con a válvula de
retención.

3. El valor de la presión del aire en La

presión tanque es excesivamente
bajo.

4. El interior contenedor de el

presión​ ​ tanque es chupó.

1. Por favor verifique el tubería y
articulación y Haz lo correcto
instalación de nuevo a evitar fuga

2. Por favor, instale a controlar
válvula en el agua entrada

3. Elija una presión de aire tanque se
refiere hacia especificación En la
cola de el Tanque de presión y hacer
aire inflación

de acuerdo a el valor de etiquetado
4. Después de un largo período ide,El
contenedor interior Será succionado
cuando presión interna En la presión
tanques extruido para largo periodo.En
este momento ,por favor dibujar

agua y cerrar El agua válvula
despacio​ Como resultado, el La
parte succionada será ser abierto
después de múltiples
operaciones.Entonces seguido por
normal operación.
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TÉCNICO DATOS

Modelo JGP-JH-110039 JGP-JH-130039C

Tensión nominal 230 V~, 50 Hz 220-230 V~,50 Hz

Potencia nominal 1100 W 1300 W

Protección tipo IPX4 IPX4

Cabeza máx. 45 metro 50 metro

Altura máxima de succión 8 millones 8 millones

Cantidad máxima de
transporte

4560 L/h 4200 L/h

Presión máxima 4,5 bares 1,5 ~ 3,0 bar

Eliminación: Este producto está sujeto a La disposición de​ Directiva europea
2012/19/CE.La Símbolo que muestra un contenedor de basura atravesado indica que el
producto requiere separado recogida de basuras en la Unión Europea.Esto se aplica a el
producto y Alabama Accesorios marcados con este símbolo. Productos marcados como
tales puede no​ ser descartado con normal

residuos domésticos, sino que deben llevarse a un punto de recogida para

reciclaje eléctrico y electrónico dispositivos.
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GARDEN PUMP

JGP-JH-110039

JGP-JH-130039C

POTRZEBOWAĆ POMOCY?KONTAKT NAS!

Mieć produkt pytania?Potrzebujesz techniczny wsparcie?Proszę czuć wolny kontakt nas:

Wsparcie techniczne i certyfikat e-gwarancji
www.vevor.com/support

To jest oryginalna instrukcja, proszę przeczytać wszystko ręczne instrukcje ostrożnie zanim​
operacyjny. VEVOR zastrzega sobie prawo do jednoznacznej interpretacji naszej instrukcji obsługi.
wygląd z produkt być​ Być
w zależności od produktu, który otrzymałeś. Prosimy o wybaczenie że nie będziemy poinformować Ty

Ponownie Jeśli Tam​ Jest jakakolwiek technologia Lub oprogramowanie Aktualizacje NA nasz

produkt.
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INTRODUCTION AND SAFETY

Dziękować Ty Do nabywczy Ten produkt
To narzędzie Jest jakiś elektryczny pompa.To Jest używany do pompowanie wody i Inny
podobna woda aplikacje po otwieranie pakiet, proszę zapewnić, że Produkty Czy kompletny.
Jeśli produkty są uszkodzone lub coś Jest brakuje, proszę Do nie używać ich I przynieść​ ich z
powrotem Do Twój dealer.
Jeśli ty daj to narzędzie Do inny osoba, proszę dawać jego Ten instrukcja instrukcja l.

Rodzaj zagrożenia i źródło:
Ten osobisty obrażenia lub śmierć Jest
prawdopodobnie spowodowaneW sprawa z
odmawianie Do przestrzegać Ten
niebezpieczeństwo ogłoszenie.

1.W zamówienie Do działać ten sprzęt bezpiecznie, użytkownicy być ostrożnie Czytać​ I
zrozumieć ten instrukcje zanim ten Pierwszy aplikacja.

2. Ten użytkownicy być przestrzegać Wszystko bezpieczeństwo instrukcje. W przeciwnym razie I inni
móc cierpieć na obrażenia

3.Ty być utrzymywać Wszystko aplikacje I bezpieczeństwo instrukcjedla przyszły odniesienie.
sprzęt być Być używany kiedy To ma funkcje norma.

4. Prosimy używać sprzętu zgodnie z zasadami bezpieczeństwa i techniczne wymagania Jak
określony W ten instrukcje

5. Ten półstacjonarny I forma statyczna z tego sprzęt Jest Zaprojektowany do zostać przeniesionym
do ten dom I ogród:Spryskiwanie woda I używany Do podlewanie.

6. Ten sprzęt musi Być używany w jego wydajność zasięg. Proszę nie użyj sprzęt jeśli
przełącznik pojawia się nieprawidłowy.

7. Ten sprzęt Jest zabroniony Do Być używany Do dostarczanie wody Lub przekazywanie żywność .

8. Proszę nie użyj sprzętu w pokój, który zawiera łatwopalny I palny płyn Lub gaz.
9. Gdy komponenty, które nie spełniają wymagań Być przetestowany I rozpoznany przez producenci
Czy niewłaściwie używany, sprzęt prawdopodobnie cierpieć na nieprzewidziany szkoda.

10.Dowolny aplikacja, która ich odbiega od przeznaczony zamiar Jak określony w instrukcje będzie
Być uważany za Jak jakiś nieupoważniony aplikacja, jako A wynik, wygenerowano problemy
Czy niezależny​ z ten producenci.

11. Upewnij się, że zamknięty sprzęt będzie nie Być zaczął Ponownie przez błąd.
12. Sprzęt powinien być podłączonym do gniazdo To ma został zainstalowany prawidłowo I ma grunt

pod warunkiem, że.

13. Przewód bezpiecznikowy służy jako wyłącznik prądu w przypadku pozostały aktualny przekroczyć
ds 30mA.
14. Upewnij się, że zasilacz może usatysfakcjonować ten połączenie regulamin zanim złączony ten

sprzęt.

Danger!
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15. Proszę nie zginać, wytłaczać, ciągnąć Lub prowadzić ten przewód zasilający Do unikać ten
powiązany da ngers spowodowany przez linia złamanie.
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16. Proszę sprawdzić podłącz i kabel zasilający przed zastosowaniem. Kiedy moc kabel ma został
uszkodzone, proszę natychmiast odłączyć wtyczkę. Wymienny typ Y Przewód zasilający-jeśli
moc sznur jest uszkodzony, to należy wymienić na specjalną elastyczną sznur Lub A specjalny
część​ kupiony od jego producenta lub dział utrzymania ruchu nt.

17. Kiedy sprzęt Jest bezczynny, proszę upewnić się, że wtyczka ma został wyciągnięty.
Tymczasem, jeśli sprzęt został wyłączony, odłącz go moc dostarczać .

URUCHOMIENIE

·W przypadku zastosowania stałego, należy zastosować cztery śruby, aby dokręcić sprzęt ten
fundacja​ wspierać zdecydowanie.

·Gdy sprzęt jest używany do funt lub pływanie basen w ogrodzie, sprzęt będzie Być podlega
specjalnej konfiguracji zapobiegającej przelewowy i spada .

·Sprzęt powinien zostać zainstalowany w dobrze wentylowanym miejsca do unikać uszkodzenie od
wilgotność I Inny trudnych warunków atmosferycznych. W przypadku pracy w pomieszczeniu
należy upewnić się, że podłoga Jest wyposażony w A rów odwadniający lub mechanizm
zapobiegający przeciekaniu.

· Proszę sprawdzić ssanie wąż i gwarantuje jego szczelność powietrza zanim uruchomienie .Kiedy
ten pianka powietrzna Jest pochłonięty w wąż, sprzęt prawdopodobnie będzie na zewnątrz
oferować ponieważ możliwy przeciek móc istnieć.

Typ zagrożenia I źródło!
W zamówić zapobiegać każdy mechaniczny dla lub napięcie,
ssanie rurociągi być Być zainstalowany.Kiedy ten
e trans- misja rurociąg Jest zanieczyszczone,
proszę stosować filtr zapewniający czystość sprzętu
i chroniony .

Attention:
Installing one check value is advised to prevent
equipment shutdowns that are cased by water
loss/during pumping.

·Wszystkie interfejsy podłączone do ssania rurociąg być zapieczętowanym przez konopie,
grube szlam, lub Taśma uszczelniająca. Wycieki zmniejszą wypływ powietrza.

·Interfejs przewodu rurowego metalowego powinien Być zapieczętowany przez opieczętowanie
taśma.

·Wszystkie elementy rurociągu ssącego muszą być zainstalowany przez profesjonaliści.

Danger!



03

·Średnica wewnętrzna rur ssących musi wynosić 25 mm Na najmniej;ten ssanie rura Być
odporność na załamania tan i nadaje się do środowiska próżniowego
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·Biorąc pod uwagę, że rosnąca długość rur będzie zmniejszyć ten przenoszenie​
pojemność, ssanie rurociąg będzie tak krótki jak możliwy .

·Rurociąg ssącyma za zadanie podnieść pompę stale do zapobiegać każdy bąbelki.
·Upewnij się, że rurociąg ssącyma wystarczająco dużowody dostawa; terminal z ssanie wąż
gumowy zostanie zatopiony wwodziew zawsze.

·Wszystkie elementy rurociągu ciśnieniowegomuszą być ściskane.
·Wszystkie elementy rurociągu ciśnieniowegomuszą być zainstalowany przez profesjonaliści.

OPERATION

Sprzętmożna trwale podłączyć do rurociąg system.Dla naprzykład, jako jakiś wodawewnętrzna
dostarczać W mieszkaniowy domów.W takimprzypadkusprzęt będziepotrzebny A bardzo
elastyczny wążdo łączyć Do ten system rurociągów zapobiegającywszelkimdrganiom

Niebezpiecz
eństwo!

Niebezpiec
zeństwo!

Ryzyko obrażenia!
Gdy komponenty nie są w stanie wytrzymać
kompresja lub instalacja Jest niepoprawne,
ciśnienie​ rurociąg Jest prawdopodobne
pęknięcie podczas operacji .
Ryzyko związane z płynem wyrzucanie

Uwaga:
Sprzęt Jest przeznaczony do wody przemysłowej
materiały.Toalety i pralki muszą nie być używany
jako źródło dla dostarczać.

Porażenieprądem Ryzyko!
Proszę nie obsługiwać sprzętu W wilgotny
środowiska.
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Sprzęt może być używany wyłącznie w następującym warunki:

1. Sprzęt jest podłączony tylko do gniazda, które ma ochronny kontakty. sprzęt musieć być
zainstalowany, uziemiony i sprawdzony przez fachowca elektrycy.

2. Napięcie zasilania i zabezpieczenie bezpiecznikowe muszą spełniać techniczny dane
3. Sprzęt musi być wyposażony w: urządzenie ochronne To ma mniej niż 30mA​ pozostały
prąd podczas pracy urządzenia w pływacki basen,ogród i podobny miejsca.

4. W przypadku eksploatacji na zewnątrz, połączenia elektryczne muszą być bryzgoszczelne;
sprzęt być nie być operowanym w wodzie r.

5. Przewód przedłużający musi mieć odpowiedni przekrój poprzeczny; Kabel sala perkusyjna
Być rozłożony​ całkowicie.

Ryzyko dla sprzętu Szkoda !
Ten pompa być być wypełnionym wodą Kiedy
ten nowy sprzęt Jest połączony.To Jest
niepotrzebna ssary do dodać dodatkowy woda
podczas ten rozszerzenie działanie. Ten suchy
działanie sprzętu Jest prawdopodobnie​ szkoda
ten sprzęt podczas A brak nadzoru .

Napełnianie i ssanie
Proszę wypełnić N ponownie ciśnienie, gdy pompa rozpoczyna się dopiero po spuszczeniu wody,
ponieważ czas wchodzi NA.

1. Odłącz wtyczka zasilająca.

2.0otwórz rurę ciśnieniową do odprowadzić wodę całkowicie.

3. Odkręć zawór plastikowy z przodu pompy Głowa; Zawór sterujący powietrzem Jest
usytuowany w tył z ten zawór plastikowy

4. Podłącz wąż sprężarki do zaworu sterującego powietrzem.
5. Ciśnienie napełniania wzrośnie do dane parametrów.

6. Ponownie podłącz się do urządzeń, sprawdź ich działanie i zwiększyć se wstępnie naładować
ciśnienie.

7. Wyczyść filtr po użyciu

Danger
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KONSERWACJA

1. Przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac należy odłączyć zasilanie. działanie Lub konserwacja.

2. Sprzęt będzie podlegał jedynie konserwacji i usuwaniu usterek usunąć zadania To Posiadać
został określono w instrukcji.Inne usterki należy zgłaszać obsługiwany przez ekspertów.

3. Proszę stosować oryginalne komponenty. Tylko te wymienne komponenty Czy swoiście
zaprojektowany i wyprodukowane dla sprzętu. W przypadku gdy inne nie są kompatybilne składniki
Czy używany Jak zastępować
gwarancja będzie nieważna; Ty i Twoje otoczenie jesteście prawdopodobnie Do Być zagrożony.

Niebezpi
eczeństw
o

Ryzyko z Porażenie prądem!
Proszę odłączyć Zasilacz zanim operować
wchodzenie ten sprzęt.

Uwaga:
Typ zagrożenia I źródło!
Wszystkie uszczelki muszą być odnowiony,
gdy komponenty Czy zdemontowano.

FAULT AND REMEDIAL MEASURES

W w większości przypadków będziesz w stanie rozwiązać problemy łatwo przez siebie.Przed Ty
kontakt nas, proszę zapoznać się z poniższą tabelą, aby uzyskać pomoc techniczną. To
pomoże Ci ratować A działka pracy I możliwewydatki.
Jeżeli nie możesz usunąć usterek, skontaktuj się z nami ten lokalny dostawcy bezpośrednio.Proszę
Pamiętać To naprawa niekwalifikowanego sprzętu osobistego unieważnia gwarancję i roszczenia
odszkodowanie I
być przyczyną ten dodatkowy bo tak.
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Model:JGP-JH-110039
Błąd strzelanie Powody Środki reagowania

Pompa nie udaje

się Do działać.
1.Jest jest tam moc woltaż?
2.Czy jest płyn temperatura
zbyt wysoki?Główna przyczyna
z jakiś
przegrzanie silnika

jest nadmiernie wysoki

płyn temperatura.
3. Czy są to obcokrajowcy ?

obiekty z hi n

ciało ten sprzęt?
4. Czy pozostałości mogą aktualny

okrążenie uruchomienie ten
przerywacz?

5.Silnik wada?

1. Proszę sprawdzać ten moc

kabel, wtyczka, gniazdo I

bezpiecznik.

2. Dowiedz się, jakie są konkretne

powody I rozwiązywać ich.

3.Czyszczenie filtr.

4. Aktywuj RCCB.gdy RCCB Jest
zaczął jeszcze raz proszę a k t
kont .

5.Kontakt praca partner rs.

Pompa wodna nie udaje
się
Do czerpać wodę
niezależnie od

jego działanie.

1.Czy jest coś co przeszkadza?

ten ssanie wlot?
2.Czy pompa Posiadać
powietrze​
bąbelki?

3.Czy jest pompa
zablokowany przez A

obcy przedmiot?

1.Usuń zablokowanie

2.Sprawdź ten wspólny

szczelność. 3.Czyszczenie

filtr.

Nadmiernie

Niski

hydrauliczny

głowa.

1.Czy hydrauliczny głowa
Posiadać nadmiernie duży
wzrost?

2.Czy ciśnienie rurociąg
mieć nadmiernie mały
średnica?

3.Czy jest ciśnienie
rurociąg zablokowany?

4.Czy coś przeszkadza ? ssanie

W ten wlot?

5.Czy jest ciśnienie
rurociąg zagięty?

6.Czy rurociąg ciśnieniowy luźny?

1.Dostosuj Maksymalny

hydrauliczny głowa wysokość.
2. Zastosuj rurę ciśnieniową

który ma A duży średnica.
3. Usuń blokadę
4.Czyszczenie w górę ten ssanie
wlot.

5. Wyprostuj ten ciśnienie linia.

6.Uszczelnij rurociąg
ciśnieniowy I śruba ten

gwintowany złącze.

Pompa Jest

niezwykle głośno
podczas działanie?

Pompa wdychany
powietrze.

Proszę się upewnić To Tam Jest
wystarczająco płynny.Sprawdź
wspólny szczelność.
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Model:JGP-JH-130039C
Błąd strzelanie Powody Środki reagowania

Pompa nie działa działać
Albo pompa

zatrzymuje się
Nagle podczas
działanie.

1.Zasilanie przerwanie/dostęp
awaria zasilania zewnętrznego

dostarczać 2. Linia energetyczna Lub

wtyczka Jest wadliwy 3.

Uszczelnienie mechaniczne Jest

wsysany

4.Z powodu ciśnienie w rurociąg,
wyłącznik ciśnieniowy być​
zamknąć wyłączony ten okrążenie

5. Wysokość montażu z kran
przekroczył ciśnienie wartość z
wyłącznik ciśnieniowy

6.0inne usterki

1.Sprawdź bezpiecznik, połączenie
elektryczne, i włącz ten zewnętrzny​ moc
dostarczać.

2. Zapytaj profesjonalnego elektryka zrobić
inspekcja

3. Biorąc pod uwagę, że mechanicznie
foka będzie cierpieć z powodu opór
kiedy To Jest bezczynny dla długi
okres, proszę ase wyłączać Pompa i
pociągnięcie na zewnątrz ten moc
wtyczka. Proszę ochłodzić pompę i obrócić
ten ogon z wał z rowkiem śrubokręt.Kiedy​
wał staje się elastyczny, proszę włączyć
Do start pompa

4. Proszę otworzyć kran, o godz. ta
chwila, wyłącznik ciśnieniowy włączy się
automatycznie po dekompresji

5. W razie potrzeby należy dostosować
organizować coś wartość ciśnienie
przełącznik

6. Proszę zapytać konserwatora dział Do
robić kontrola

Niewystarczający przepływ /
przepływ wskaźnik
nieobecności

(lub skupienie na sobie)
awaria)

1. Brudna woda Lub ziarnisty

czy woda zmniejszy ssanie​
pojemność z pompa.

węża/rurociągu/ sitka filtra
3. Wąż/rura system Jest
uszkodzony.

4. Wlot wody Jest nadmiernie miękki,
jak w rezultacie dopływ wody ulega

awarii Do​ rysować woda podczas
pompa działanie

5.Z powodu ten powietrze W pompa

głowa, pompa się zepsuła być
całkowicie napełniony wodą

6. Proszę zanurzyć woda wlot W​
woda dla 10cm Na najmniej

7. Staw z rura ssąca Jest
nieskrępowany

1. Proszę o pomoc dziekana ekran I​
wymienić uszkodzone zapasowy strony
(taki jako, noszony wirnik)

2. Pogłębianie rurociągu/-oczyszczanie
ten e filtrować
ekran

3. Zamień ten rurociąg.
4. Proszę wymienić gwint podporowy wąż
przeciwkurzowy lub odporny na ciśnienie
rura .
5. Proszę wypełnić pompa głowę wodą.

6. Sprawdź, czy woda źródło​ wystarczy,
zanurz wodę wlot w wodzie na dłużej
niż 10cm

7. Proszę wymienić uszczelkę połączeniową
elementy I całkowicie foka ten

wspólny.
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Błąd strzelanie Powody Środki reagowania

Produkt​ jest potęgą
f W A krótki
okres.

1. Rurociąg lub pompa cierpieć
z​ nieprawidłowa niedrożność i

ten
wyłącznik termiczny został przecięty
wyłączony ten e elektryczny
okrążenie.

2.Z powodu ten nadmiernie wysoki
środowisko pracy lub woda
temperatura, obwód cieplny

wyłącznik został przecięty
wyłączony ten e elektryczny

okrążenie
3.Ze względu na ciśnienie W ten
rurociąg , wyłącznik ciśnieniowy być
zamknąć o ffthe

moc
4. Przeszkoda jest spowodowane

przez uszkodzony wirnik.

1. Proszę się tego pozbyć ten podłączanie
spraw, następnie włącz zasilanie i

nabierz wody Po ten pompa ma ostygło
całkowicie.

2. Upewnij się, że To woda i
temperatura otoczenia roboczego Jest

mniej niż 35℃, następnie włącz
zasilanie I rysować
woda

3. Proszę otworzyć kran, przy ta
chwila, wyłącznik ciśnieniowy będzie
start automaty tak Po dekompresja .

4. Proszę zapytać konserwatora dział​
zrobić kontrola

Pompa Jest zaczął
często

1.Rurociąg Lub nieszczelność
stawu.
2. Ssanie przepust nie udaje się
być zainstalowany z A zawór
zwrotny.

3. Wartość ciśnienia powietrza W

ciśnienie e zbiornik Jest
nadmiernie Niski.

4. Wewnętrzny pojemnik ten

ciśnienie​ ​ zbiornik Jest

ssane.

1. Proszę sprawdzić rurociąg I wspólny I
zrób to poprawnie instalacja
Ponownie​ Do unikać przeciek

2. Proszę zainstalować A sprawdzać
zawór NA ten woda wlot

ciśnienie powietrza zbiornik odnosi się do
specyfikacja w ogonie z ten zbiornik
ciśnieniowy i zrób powietrze
inflacja

według ten wartość etykietowania
4. Po długim okresie pomysł, pojemnik
wewnętrzny zostanie wessany, kiedy
ciśnienie wewnętrzne w ciśnieniu czołgi
wytłaczany Do długi okres . W tej
chwili proszę rysować
woda i blisko woda zawór powoli​ w
rezultacie, część ssana będzie Być
otwarte po wielu operacjach.Następnie
śledzony przez normalna działanie.
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TECHNICZNY DANE

Model JGP-JH-110039 JGP-JH-130039C

Napięcie znamionowe 230 V~, 50 Hz 220-230V~,50 Hz

Moc znamionowa 1100 W 1300 W

Ochrona typ IPX4 IPX4

Maksymalna wysokość głowy 45 M 50 M

Maksymalna wysokość ssania 8m 8m

Maksymalna ilość
transportowana

4560 l/godz. 4200 l/godz.

Maksymalne ciśnienie 4,5 bara 1,5~3,0 bar

Utylizacja: Ten produkt podlega przepis z​ Dyrektywa europejska 2012/19/WE. symbol
przedstawiający przekreślony kosz na śmieci wskazuje, że ten produkt wymaga oddzielny
wywóz śmieci na terenie Unii Europejskiej. Dotyczy Do ten produkt I glin akcesoria
oznaczone tym symbolem.Produkty oznaczone w ten sposób móc nie​ Być odrzucony z
normalna

odpady domowe, ale muszą zostać dostarczone do punktu zbiórki recykling

elektryczny I elektroniczny urządzenia.
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GARDEN PUMP

JGP-JH-110039

JGP-JH-130039C

BEHOEFTE HULP?CONTACT ONS!

Hebben product vragen?Nodig technisch ondersteuning?Alstublieft gevoel vrij contact
ons:

Technische ondersteuning en e-garantiecertificaat
www.vevor.com/support

Dit is de originele instructie, lees deze alstublieft alle handleidingen instructies

voorzichtig voor​ in werking. VEVOR behoudt zich het recht voor om onze gebruikershandleiding

op een duidelijke manier te interpreteren. verschijning van de product zullen​ zijn

afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Vergeef ons alstublieft dat we niet zullen

informeren Jij opnieuw als daar​ is elke technologie of software bijgewerkt op ons product.



01



02

INTRODUCTION AND SAFETY

Dank Jij voor inkoop dit product
Dit gereedschap is een elektrisch pomp.Het is gebruikt voor of water oppompen en ander
soortgelijk water toepassingen Na het openen van de pakket, alstublieft ervoor zorgen dat de
producten Zijn compleet.
Als de producten zijn beschadigd of iets dergelijks is vermist, alstublieft Doen niet gebruik hen En
brengen​ hen rug naar uw dealer.
Als je geefdit hulpmiddel naar een andere persoon,alstublieft geven hem dit instructie handmatig .

Gevaartype en bron:
De persoonlijk letsel of overlijden is
waarschijnlijk veroorzaakt in geval van weigeren
naar gehoorzamen dit Gevaar kennisgeving.

1.In volgorde naar bedienen de apparatuur veilig,de gebruikers zullen voorzichtig lezen​
En begrijpen de instructies voor de Eerst sollicitatie.

2.De gebruikers zullen gehoorzamen alle veiligheid instructies. Anders moet je En anderen kunnen
lijden aan blessure

3.Jij zullen beschermen alle toepassingen En veiligheid instructiesvoor toekomst referentie.De
apparatuur zullen zijn gebruikt wanneer Het heeft normale functies.

4. Gebruik de apparatuur volgens de veiligheidsvoorschriften. en technisch vereisten als
gespecificeerd in de instructies

5.De half-stationair En statische vorm van de apparatuur is ontworpen om worden overgebracht naar
de huis En tuin:Spray water En gebruikt voor water geven.

6.De apparatuur zal zijn gebruikt binnen zijn prestatie bereik.Doe dat alsjeblieft niet gebruik de
apparatuur als de schakelaar verschijnt abnormaal.

7.De apparatuur is verboden naar zijn gebruikt voor water verstrekken of overbrengen voedsel .

8.Doe dat alsjeblieft niet gebruik de apparatuur in een kamer die bevat ontvlambaar En brandbaar
vloeistof of gas.
9. Wanneer de componenten die niet voldoen aan de eisen, zijn getest En erkend door fabrikanten
Zijn onjuist gebruikt, is de apparatuur waarschijnlijk lijdt aan onvoorzien schade.

10.Iedere toepassing die ich wijkt af van de bedoeld doel als gespecificeerd in de instructies zullen
zijn beschouwd als een onbevoegd toepassing,als A resultaat,de gegenereerd problemen Zijn
onafhankelijk​ van de fabrikanten.

11. Zorg ervoor dat de gesloten apparatuur zullen niet zijn begonnen opnieuw door fout.
12.De apparatuur moet verbonden zijn met een stopcontact Dat heeft geweest geïnstalleerd correct

En heeft aarding mits.

13.De zekeringdraden dienen als stroomonderbreker wanneer de resterend huidig overschrijd ds
Stroomsterkte: 30mA.

Danger!
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14. Zorg ervoor dat de voeding kan voldoen de verbinding voorschriften voor verbinden de
apparatuur.

15.Alstublieft niet doen buigen, extruderen, trekken of drijfveer de stroomdraad naar voorkomen de
verwant gevaren​ veroorzaakt door lijn breuk.
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16. Controleer de stekker en stroomkabel voor gebruik.Wanneer de stroom kabel heeft geweest
beschadigd, trek dan onmiddellijk de stekker uit het stopcontact. Vervangbare Y-type
Stroomkabel-Als de stroom koord is beschadigd,het moet worden vervangen door een speciale
flexibele koord of A speciaal onderdeel t gekocht van de fabrikant of onderhoudsafdeling .

17.Wanneer de apparatuur is inactief, zorg ervoor dat de stekker heeft geweest
uitgetrokken.Ondertussen, als de apparatuur is uitgeschakeld, trek de stekker uit het
stopcontact stroom levering .

INBEDRIJFSTELLING

·Wat betreft de vaste toepassing, gebruik vier schroeven om de apparatuur vast te draaien de
fundering​ stevig ondersteunen.

·Wanneer de apparatuur wordt gebruikt voor de pond of zwemmen zwembad in de tuin,de
apparatuur zullen zijn onderworpen aan een speciale opstelling om te voorkomen overloop en
vallend.

·De apparatuur moet worden geïnstalleerd in goed geventileerde plaatsen om voorkomen schade
door vochtigheid En ander barre weersomstandigheden . Zorg er bij gebruik binnenshuis voor dat
de vloer is uitgerust met A drainagegreppel of lekvrij mechanisme.

·Controleer de zuigkracht slang en garantie zijn luchtdichtheid voor opstarten.Wanneer​ de
luchtschuim is geabsorbeerd in de slang,de uitrusting zal waarschijnlijk uit zijn van orde omdat
mogelijk lekkage kunnen bestaan.

Gevaartype En bron!
In bestellen om voorkomen elk mechanisch voor of spanning,
zuigen pijpleidingen zullen zijn
geïnstalleerd.Wanneer de​ trans- missie pijpleiding
is vervuild, alstublieft toepassen een filter om
ervoor te zorgen dat de apparatuur schoon blijft en
beschermd .

Attention:
Installing one check value is advised to prevent
equipment shutdowns that are cased by water
loss/during pumping.

·Alle interfaces die zijn aangesloten op de zuigkracht pijpleiding verzegeld zijn door hennep,dik
slurry,of afdichtingstape. Lekkages verminderen de luchtafvoer.

·De interface van de metalen pijpdraad moet zijn verzegeld door verzegeling plakband.

Danger!
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·Alle componenten van de zuigleidingen moeten geïnstalleerd door vakmensen.

·De binnendiameter van de zuigleiding moet zijn 25mm bij minst;De zuigen pijpenhal zijn knik-
weerstand tant en geschikt voor een vacuümomgeving
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·Aangezien de toenemende pijplengte verminderen de overdragen​ capaciteit,de zuigen
pijpleidingenmoeten zo kortmogelijk zijn mogelijk .

·De zuigleidingmoet de pomp omhoog tillen gestaag naar voorkomen elk bubbels.
·Zorg ervoor dat de aanzuigleiding is genoegwater aanbod;De terminal van de zuigen slang zal
ondergedompeldworden inwater bij alle tijden.

·Alle onderdelen van de drukleidingmoeten drukbestendig zijn.
·Alle componenten van de drukleidingmoeten geïnstalleerd door professionals.

OPERATION

Deapparatuur kan stevigwordenaangesloten opeen pijpleiding systeem.Voor bijvoorbeeld, als een
binnenwater levering in residentieel huizen.In zo'n geval zal de apparatuur nodig zijn A zeer flexibel
slangnaar verbinden naar de pijpleidingsysteemom trillingen te voorkomen

Gevaar!

Gevaar!

Risico op blessure!
Wanneer de componenten niet bestand zijn tegen
de compressie of installatie is onjuist,de druk​
pijpleiding is waarschijnlijk om barst tijdens de
werking .
Risico van vloeistof uitwerpen

Aandacht:
De uitrusting is bestemd voor industrieel water
benodigdheden.Toiletten en wasmachinesmoeten
niet zijn gebruikt als bron voor levering.

Elektrischeschok Risico!
Gebruik de apparatuur niet in vochtig
omgevingen.
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De apparatuur mag alleen worden bediend in het volgende voorwaarden:

1.De uitrusting is alleen aangesloten op een stopcontact dat heeft beschermend contacten.De
apparatuur moeten worden geïnstalleerd, geaard en gecontroleerd door een professional
elektriciens.

2. De netspanning en de zekeringbeveiliging moeten voldoen aan de technisch gegevens
3. De apparatuur moet zijn uitgerust met een beschermingsapparaat Dat heeft minder dan
30mEen resterend stroom wanneer de apparatuur in werking is in de zwemmen
zwembad,tuin,en vergelijkbaar plaatsen.

4. Bij gebruik buitenshuis moeten de elektrische aansluitingen spatwaterdicht zijn; apparatuur
zullen niet bediend worden in water r.

5. De verlengkabel moet een voldoende geleiderdoorsnede hebben; de kabel drumzaal zijn
ontvouwen​ volledig.

Risico voor apparatuur Schade !
De pomp zullen gevuld zijn met water wanneer
de nieuw apparatuur is verbonden.Het is
onnodig om toevoegen aanvullend water tijdens
de verlenging operatie. De droog rennen van
apparatuur is waarschijnlijk naar schade de
apparatuur tijdens A gebrek van toezicht .

Vullen en zuigen
Vul alstublieft in N druk opnieuw wanneer de pomp wordt pas gestart nadat het water is afgevoerd,
aangezien de tijd gaat op.

1. Koppel de stekker.

2.0open de drukleiding naar water afvoeren volledig.

3. Draai de kunststof klep voor de pomp hoofd;De luchtregelklep is gelegen in de achterkant van
de kunststof klep

4. Sluit de compressorslang aan op het luchtregelventiel.
5. De vuldruk zal oplopen tot de parametergegevens.

6. Sluit de apparaten opnieuw aan, controleer de werking ervan en verhoog de voorladen druk.

7. Maak het filter schoon na gebruik

Danger
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ONDERHOUD

1. Koppel de stroomtoevoer los voordat u iets doet. operatie of onderhoud.

2. De apparatuur voldoet alleen aan de onderhouds- en storingsvoorschriften verwijderen taken
Dat hebben geweest zoals gespecificeerd in de instructies. Andere fouten worden
afgehandeld door deskundigen.

3. Gebruik de originele componenten. Alleen deze vervangbare componenten Zijn specifiek
ontworpen en geproduceerd voor de apparatuur.Wanneer andere niet-compatibele componenten
Zijn gebruikt als vervangen
Als u dit niet doet, vervalt de garantie; u en uw omgeving zijn waarschijnlijk naar zijn bedreigd.

Gevaar

Risico van Elektrische schok!
Alsjeblieft ontkoppel de voeding voor operatie-
ingaan de apparatuur.

Aandacht:
Gevaarlijk type En bron!
Alle pakkingen moeten vernieuwd wanneer
componenten Zijn ontmanteld.

FAULT AND REMEDIAL MEASURES

In in de meeste gevallen kunt u problemen oplossen gemakkelijk door jezelf.Voordat Jij contact
ons, Raadpleeg de volgende tabel voor technische ondersteuning. Dit zal u helpen redden A
kavel van werk En mogelijkeuitgaven.
de storingen niet kunt verhelpen , neem dan contact op met de lokaal leveranciers
rechtstreeks.Gelieve herinneren Dat het repareren door onbevoegd personeel zal uw garantie en
claims voor compensatie En
aanleiding geven tot de extra kosten ts.
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Model:JGP-JH-110039
Fout schieten Redenen Responsmaatregelen

De pomp mislukt

naar opereren.

1.Is daar een stroom spanning?

2.Is de vloeistof temperatuur
te hoog? De belangrijkste
oorzaak van een

oververhitte motor is

een buitensporig hoog

vloeistof temperatuur.
3.Zijn hun buitenlandse objecten

met hi n

het lichaam van de
apparatuur?

4.Kan de rest huidig circuit
opstarten de schakelaar?

5.Motor schuld?

1. Alstublieft rekening de

stroom kabel,

stekker,stopcontact En

samensmelten.

2. Zoek de specifieke redenen En

oplossen hen.

3.Schoonmaken filter.

4. Activeer RCCB. Wanneer RCCB is
begonnen nogmaals, alstublieft
contact opnemen

5.Contact dienst partners .

De waterpomp mislukt

naar water trekken

ongeacht zijn

operatie.

1. Is er iets dat de verbinding
belemmert?

de zuigen inlaat?
2.Is de pomp hebben lucht​
bubbels?

3.Is de pomp geblokkeerd

door A vreemd
voorwerp?

1. Verwijderen blokkade

2.Controleren de gewricht

luchtdichtheid. 3.Schoonmaken

filter.

Overdreven laag

hydraulisch

hoofd.

1.Is de hydraulisch hoofd

hebben een overdreven grote

hoogte?

2. Is de druk pijpleiding

hebben een overdreven

klein diameter?

3.Is de druk pijpleiding

geblokkeerd?

4. Is er iets dat de situatie

belemmert ? zuigen in de

inlaat?

5.Is de druk pijpleiding

geknikt?
6.Is de drukleiding loszittend?

1. Aanpassen het maximum

hydraulisch hoofd hoogte.

2. Breng een drukleiding aan dat

heeft A groot diameter.
3. Verwijder de blokkade

4.Schoonmaken omhoog de zuigen
inlaat.

5. Rechtzetten de druk lijn.

6. Dicht de drukleiding af En

schroef de geschroefd

verbindingsstuk.

De pomp is

extreem luid tijdens

operatie?

Pomp ingeademd
lucht.

Zorg ervoor dat Dat daar is genoeg
vloeistof.Controleer de gewricht
luchtdichtheid.
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Model:JGP-JH-130039C
Fout schieten Redenen Responsmaatregelen

De pomp werkt niet
bedienen

Of de pomp stopt

plotseling
tijdens
operatie.

1. Stroomvoorziening

onderbreking/toegang uitval

van externe stroom levering 2.De

elektriciteitsleiding of plug is

defect 3. De mechanische

afdichting is gezogen

4. Vanwege de druk in de pijpleiding,

de drukschakelaar zullen​ dicht

uit de circuit

5. De installatiehoogte van kraan
heeft de druk waarde van
drukschakelaar

6.0andere fouten

1. Controleer het zekeringsapparaat, de
elektrische verbinding, en inschakelen de
extern​ stroom levering.

2. Vraag het aan de professionele
elektriciens maken inspectie

3. Aangezien de mechanische zegel zal
lijden aan weerstand wanneer Het is
inactief voor lange periode,
alstublieft uitschakelen de pomp en
trek uit de stroom plug. Laat de pomp
afkoelen en draai hem rond de staart van
schacht met een sleuftype
schroevendraaier.Wanneer de schacht wordt
flexibel, schakel alstublieft in naar
begin de pomp

4. Open de kraan, op dit moment,de
drukschakelaar zal inschakelen automatisch
na drukverlaging

5. Pas indien nodig de opstelling
waarde van de druk schakelaar

6. Vraag het aan het onderhoudspersoneel

afdeling naar maken inspectie

Onvoldoende stroomsnelheid
/ stroom
tariefafwezigheid
(of zelfabsorptie mislukking)

1. Het vuile water of korrelig

was tewater zal de zuiging n
capaciteit van pomp.

2.Slang/pijpleiding/filterzeef
verstopping
3. De slang/pijpleiding
systeem is beschadigd.

4.De waterinlaat is overdreven zacht,als
als gevolg hiervan faalt de

waterinlaat naar​ tekenen water
tijdens de pomp operatie

5.Door de lucht in de pomp hoofd,

de pomp is kapot volledig zijn

gevuld met water
6. Dompel onder het water inlaat
in​ water voor 10cm bij minst

7.Het gewricht van zuigleiding​
is losgemaakt

1. Alstublieft decaan upthefiter
scherm En​
vervang de beschadigde sparen
onderdelen (zo een als,de versleten
waaier)

2. Bagger de pijpleiding uit/schoonmaak
de​ filter

scherm
3.Vervangen de pijpleiding.
4. Vervang de schroefdraad versterkend
anti-vacuümslang of drukvaste harde
buis .
5. Vul het volgende in: pomp hoofd met

water.

6. Controleer of het water bron​ is
voldoende,dompel dan het water onder
inlaat in water voor meer dan 10cm

7. Vervang de afdichting van de verbinding

elementen En volledig zegel de

gewricht.
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Fout schieten Redenen Responsmaatregelen

Het product is macht
van f in A kort
periode.

1. De pijpleiding of pomp lijden

van​ abnormale obstructie en

de
de thermische zekering is uitgevallen

uit de​ elektrisch circuit.
2.Door de buitensporig hoog
werkomgeving of water
temperatuur,de thermisch

circuit stroomonderbreker is
doorgesneden uit de​ elektrisch
circuit

3. Vanwege de druk in de pijpleiding
, de drukschakelaar zullen dicht van
de

stroom
4.De obstructie wordt veroorzaakt
bij de beschadigd waaier.

1. Verwijder het alsjeblieft de pluggen

is belangrijk, zet het apparaat dan aan

en haal water na de pomp heeft

volledig afgekoeld.
2. Zorg ervoor dat Dat het water en
werkomgeving temperatuur is minder dan

35℃, dan inschakelen En tekenen
water

3.Open de kraan,bij ditmoment, de
drukschakelaar zal begin automaten
schelden na drukverlaging .

4. Vraag het aan de onderhoudsdienst
afdeling​ maken inspectie

De pomp is begonnen
vaak

1.Pijpleiding of lekkage in de
gewrichten.
2.De zuigkracht duiker mislukt
zijn geïnstalleerd met A
terugslagklep.

3. De luchtdrukwaarde in de druk e tank
is overdreven laag.

4. De binnenkant container van de

druk​ ​ tank is gezogen.

1. Controleer de pijpleiding En gewricht
En maak de juiste installatie
opnieuw​ naar voorkomen lekkage

2. Installeer A rekening ventiel op
de water inlaat

3.Kies een luchtdruk tank verwijst naar
naar de specificatie in de staart van
de druktank en maak lucht inflatie

volgens de etiketteringswaarde ​
4. Na een lange termijn ide,De
binnencontainer zal worden gezogen
wanneer de interne druk in de druk
tanki's geëxtrudeerd voor lange
periode.Op dit moment , alstublieft
tekenen

water en dicht het water ventiel
langzaam​ als gevolg hiervan is de
gezogen deel zal zijn geopend na
meerdere operaties.Toen gevolgd door
normaal operatie.
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TECHNISCH GEGEVENS

Model JGP-JH-110039 JGP-JH-130039C

Nominale spanning 230V~,50Hz 220-230V~,50 Hertz

Nominaal vermogen 1100W 1300W

Bescherming type IPX4 IPX4

Max. hoofd 45 M 50 M

Max. zuighoogte 8m 8m

Max. transporthoeveelheid 4560 L/u 4200 L/u

Max.druk 4,5 bar 1,5~3,0 bar

Verwijdering: Dit product is onderworpen aan de voorziening van​ Europese richtlijn
2012/19/EG.De symbool met een doorgestreepte afvalbak geeft aan dat de product vereist
verschillend afvalinzameling in de Europese Unie. Dit geldt naar de product En al
accessoires die met dit symbool zijn gemarkeerd. Producten die als zodanig zijn
gemarkeerd kunnen niet​ zijn weggegooid met normaal

huishoudelijk afval, maar moet naar een verzamelpunt worden gebracht voor

recyclen elektrisch En elektronisch apparaten.
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GARDEN PUMP

JGP-JH-110039

JGP-JH-130039C

BEHOV HJÄLP? KONTAKT USA!

Ha produkt frågor? Behöver teknisk support? Snälla känsla freeto kontakta oss:

Teknisk support och e-garanticertifikat
www.vevor.com/support

Detta är den ursprungliga instruktionen, läs allt manuellt instruktioner försiktigt vara före

fungerar. VEVOR reserverar sig för en tydlig tolkning av vår användarmanual utseende av produkt

ska ll vara

beroende på produkten du fick. Förlåt oss att vi inte kommer informera du igen om där​ är

någon teknik eller programvara uppdateringar på vår produkt.
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INTRODUCTION AND SAFETY

Tacka du för köp av detta produkt
Detta verktyg är en elektrisk pump.It är används f or pumpar vatten och andra liknande
vatten applikationer Efter öppnar paket, tack se till att produkter är komplett.
Om produkter är skadade eller något är saknas, snälla do inte använda dem och brin g dem tillbaka
till din återförsäljare.
Om du ge detta verktyg till en annan person, snälla ge honom detta instruktion manual l.

Farotyp och källa:
De personlig skada eller dödsfall är sannolikt
orsakas i fall av vägrar till lyda detta fara varsel.

1.In beställa till fungera de utrustning säkert, den användare skall försiktigt rea d och förstå
de instruktioner före de första ansökan.

2.Den användare skall lyda alla säkerhet instruktioner. Annars, du och andra maj lida av skada

3.Du skall bevara alla applikationer och säkerhet instruktioner för framtida referens.Den
utrustning skall vara används när det har norma funktioner.

4. Använd utrustningen i enlighet med säkerheten och tekniska krav som specificeras i de
instruktioner

5.Den halvstationär och statisk form o f den utrustning är utformad för att överföras till de hus och
trädgård: Spray vatten och begagnad för vattning.

6.Den utrustning ska vara används inom dess prestanda räckvidd. Vänligen inte använda
utrustning om växla visas onormal.

7.Den utrustning är förbjuden till vara begagnad för tillhandahålla vatten eller förmedla fo od.

8. Vänligen gör inte det använda utrustningen i en rum som innehåller lättantändlig och brännbar
flytande eller gas.
9. När komponenten s som misslyckas vara testat och erkänd av tillverkare är otillbörligt används,
kommer utrustningen sannolikt att göra det s lida av oförutsedd skada.

10. Alla ansökan vilken avviker från avsedd ändamål som specificeras i instruktioner vilja vara
ansedd som en obehörig ansökan, som a resultatet, den genererade problem är oberoende​
av de tillverkare.

11. Se till att den stängda utrustningen vilja inte vara startade igen av misstag.
12. Utrustningen ska kopplas till en uttag att har varit installerat korrekt och har grundstötning försedd.

13.Säkringen ska fungera som strömbrytare när resterande nuvarande överstiger ds 30mA.
14. Se till att strömförsörjningsburk​ uppfylla de förbindelse föreskrifter före ansluta de utrustning.

15. Snälla gör det inte böja, extrudera, dra eller köra de strömkabel till undvika de släkt faror​
orsakade av linje brott.

Danger!
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16. Kontrollera plugg och strömkabel före applicering. När e driva kabel har varit
skadad, vänligen koppla ur kontakten omedelbart. Utbytbar Y-typ Nätsladd - om driva sladd är
skadad, den måste ersättasmed en speciell flexibel sladd eller a särskild komponent t köpt från
dess tillverkare eller underhållsavdelning .

17.När utrustningen är tomgång, se till att kontakten har varit drog ut. Under tiden, om
utrustningen har bedömts, koppla ur driva tillhandahålla .

Idrifttagning

·När det gäller den fasta applikationen, använd fyra skruvar för att dra åt utrustningen de
grundjon​ stötta ordentligt.

·När utrustningen används för pund eller simning slå samman i trädgården, den utrustning vilja
vara föremål för en speciell inställning för att förhindra svämma över och falla .

·Utrustningen ska installeras i väl ventilerad platser till undvika skada från fuktighet och andra tuffa
väderförhållanden. Vid inomhusdrift , se till att golvet är utrustad med a dräneringsdike eller
läckagesäker mekanism.

·Kontrollera suget slang och garantera dess lufttäthet före uppstart .När de luftskum är absorberas
i slang, utrustningen är sannolikt ute beställning därför att möjlig läckage maj existera.

Farotyp och källa!
I beställa till förhindra några mekanisk för eller spänning,
sugning rörledningar skall vara installerat. När den
e trans- uppdrag rörledning är förorenad, tack
tillämpas ett filter för att säkerställa att utrustningen
förblir ren och skyddad .

Attention:
Installing one check value is advised to prevent
equipment shutdowns that are cased by water
loss/during pumping.

·Alla gränssnitt som är anslutna till suget pipelineshall förseglas av hampa, tjock slurry, eller
tätningstejp. Läckage kommer att minska luftutsläppet.

·Gränssnittet mellan metallröret genom ska vara sluten av tätning tejpa.

· Alla komponenter i sugrörledningarna ska vara installerat av proffs.

·Sugrörets innerdiameter ska vara 25 mm på åtminstone; sugning pipeshall vara kink-resis tant
och lämplig för en vakuummiljö

Danger!
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·Med tanke på att den ökande rörlängden kommer minska de överföring​ kapacitet, den
sugning pipelines ska vara så korta som möjligt .

·Sugledningarna ska lyfta upp pumpen stadigt till förhindra några bubblor.
·Se till att sugledningenhar tillräckligtmed vatten utbudet; terminal av sugning slang skall
nedsänkas i vatten kl alla tider.

·Alla komponenter i tryckrörledningarna ska vara kompressiva.
·Alla komponenter i tryckrörledningen ska vara installerat av proffs.

OPERATION

Utrustningenkananslutas ordentligt till en rörledning system.För exempel, som en inre vatten förse i
bostads- hus.I ett sådant fall kommerutrustningenatt behöva a mycket flexibel slang till ansluta till de
rörledningssystem för att förhindra vibrationer

Fara!

Fara!

Risk för skada!
När komponenterna inte kanmotstå
komprimering eller installation är felaktigt, den
försäkra​ rörledning är sannolikt spränga under
drift .
Risk för vätska vräkning

Uppmärksamhet:
Utrustningen är avsedd för industrivatten
förnödenheter.Toaletter och tvättmaskiner ska inte
vara används somkälla till förse.

Elektrisk stöt Risk!
Använd inte utrustningen i fuktig miljöer.
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Utrustningen får endast användas i det följande villkor:

1. Utrustningen är endast ansluten till ett uttag som har skyddande kontakter.Den utrustning
måste installeras, jordas och kontrolleras av fackman elektriker.

2. Strömspänningen och säkringsskyddet ska uppfylla teknisk data
3. Utrustningen ska vara utrustad med en skyddsanordning att har mindre än 30mA
resterande ström när utrustningen är i drift i simning pool, trädgård och liknande platser.

4. Vid utomhusdrift ska de elektriska anslutningarna vara stänksäkra utrustning skall inte
opereras i vatten r.

5. Förlängningsledningarna ska ha tillräckligt med ledartvärsnitt; Kabeln trumshall vara utspelade
sig helt.

Risk för utrustning Skada e!
De pump skall fyllas med vatten när de ny
utrustning är ansluten.Det är onödigt att tillägga
ytterligare vatten under de förlängning drift. De
torka spring av utrustning är jag gärna skada de
utrustning under a brist av tillsyn .

Fyllning och sug
Vänligen fyll i n tryck igen när pump startas först efter att vattnet tömts ut går på.

1. Koppla bort strömkontakt.

2.0pen tryckröret till dränera vatten helt.

3.Skruva loss plastventil framtill på pumpen huvud; Luftkontrollventilen är belägen i bak- av de
plastventil

4.Anslut kompressorslangen till luftregleringsventilen.
5. Fyllningstrycket kommer att nå upp till parametrar data.

6. Anslut till enheterna igen, kontrollera dess funktion och öka​ förladdning tryck.

7. Rengör filtret efter användning

Danger
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UNDERHÅLL

1. Koppla bort strömförsörjningen innan någon drift eller underhåll.

2. Utrustningen uppfyller endast underhåll och problem ta bort uppgifter att ha varit anges i
bruksanvisningen.Andra fel skall vara hanteras av experter.

3. Vänligen applicera eller originalkomponenterna. Endast dessa utbytbara komponenter är speciellt
utformad och produceras för utrustningen. När annat inte är kompatibelt komponenter är begagnad
som ersätta
garantin kommer att vara ogiltig; du och din miljö är det troligt till vara hotad.

Fara

Risk av Elektrisk stöt!
Behaga koppla ur strömförsörjning före operera-
ing de utrustning.

Uppmärksamhet:
Faratyp och källa!
Alla packningar ska vara förnyas när
komponenter är demonteras.

FAULT AND REMEDIAL MEASURES

I de flesta fall kommer du att kunna felsöka problem lätt av dig själv. Innan du kontakta oss, Se
följande tabell för teknisk support. Detta hjälper dig spara a massa av arbete och eventuella
utgifter.
Om du inte kan åtgärda felen, vänligen kontakta de lokal leverantörer direkt. Snälla komma ihåg att
reparation av okvalificerad personal kommer att ogiltigförklara din garanti och anspråk för ersättning
och
ge upphov till de extra kostnader ts.
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Modell: JGP-JH-110039
Fel skytte Skäl Responsåtgärder

Pumpen misslyckas

till fungera.

1. Är där a driva spänning?

2. Är flytande temperatur för
hög? Den främsta orsaken av
en

överhettad motor är en

överdrivet hög flytande

temperatur.
3.Ar e deras utländska föremål med

hi n

kroppen av de utrustning?

4. Kan resterande nuvarande krets
uppstart de brytare?

5. Motor fel?

1. Snälla kontrollera de driva

kabel, stickpropp, uttag och

säkring.

2. Ta reda på det specifika skäl

och lösa dem.

3. Rengör filtrera.

4.Aktivera RCCB.när RCCB är
startade igen, snälla forts
agera.

5.Kontakta service partner rs.

Vattenpumpen
misslyckas

till dra vatten

oavsett dess

drift.

1. Är det något som hindrar

de sugning inlopp?
2. Har pump ha en ir

bubblor?
3. Är pump blockerad av a

främmande
föremål?

1.Ta bort blockering

2. Kontrollera de gemensam

lufttäthet. 3. Rengör filtrera.

Överdrivet låg

hydraulisk

huvud.

1. Har hydraulisk huvud ha ett

överdrivet stor höjd?

2. Gör trycket rörledning

har en överdrivet smal

diameter?

3. Är trycket rörledning

blockerad?

4. Är det något som hindrar

sugning i de inlopp?

5.Är trycket rörledning

knäckt?
6. Är tryckledningen lösa?

1.Justera maximalt hydraulisk

huvud höjd.

2. Applicera ett tryckrör som har

a stor diameter.
3.Ta bort blockering

4. Rengör upp de sugning inlopp.

5.Räta ut de tryck linje.

6.Täta tryckledningen och skruva

de gängad kontakt.

Pumpen är

ytterst högt under

drift?

Pump inandas luft. Se till att det är tillräckligt
vätska.Kontrollera gemensam
lufttäthet.
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Modell: JGP-JH-130039C
Fel skytte Skäl Responsåtgärder

Pumpen misslyckas fungera

Eller pumpen

stannar plötsligt
under
drift.

1. Strömförsörjning avbrott/åtkomst

fel på externa strömmar förse

2. Kraftledningen eller plugg är

defekt 3. Den mekaniska tätningen

är sög

4.På grund av tryck inthe rörledning,

tryckbrytaren ska l stänga av de

krets
5.Installationshöjden av kran har
överskridit tryck värde av
tryckbrytare

6.0 andra fel

1. Kontrollera säkringsenheten, den
elektriska anslutningen, och slå på de
externa l driva förse.

2. Fråga professionella elektriker att göra
ninspektion

3.Med tanke på att den mekaniska täta
kommer att drabbas av motstånd när det
är tomgång för lång period, snälla
stänga av pumpen och dra ut de driva
plugg. Vänligen kyl pumpen och rotera de
svans av axel med slitstyp
skruvmejsel.När​ axeln blir flexibel,
vänligen slå på till start pumpen

4. Öppna kranen kl detta ögonblick, den
tryckbrytaren slås på automatisk
eftertrycksänkning ​

5.När det behövs, vänligen justera
inställning värdet av trycket växla

6. Fråga underhållet avdelning till göra

inspektion

Otillräckligt flöde / flöde
skattefrånvaro

(eller självupptag fel)

1. Det smutsiga vattnet eller
kornig

var tewater kommer att minska sug
n kapacitet av pump.

Skärmpluggning av
slang/rörledning/filter
3.Slangen/rörledningen system
är skadad.

4.Vatteninloppet är överdrivet mjuk, som
ett resultat, vatteninloppet sviker t

o dra vatten under pumpen drift

5.På grund av de luft i pumpen

huvud, pumpen misslyckas att

bli fullständigt fylld med

vatten
6. Vänligen fördjupa vattnet inlopp
i n vatten för 10 cm på minst

7. Ledningen av sugpipeline​ är
otäta

1.Snälla dekanera upthefiter skärm en
nd
byt ut den skadade skona delar (sådan
som, den slitna impeller)

2. Muddra rörledningen/-städa upp den e
flter

skärm
3. Byt ut de rörledning.
4. Vänligen byt ut den gängade
förstärkning anti-vakuumslang eller
trycksäker hård rör .

5. Vänligen fyll i pump huvudet med
vatten.

6. Kontrollera om vattnet är är vår
räcker, doppa sedan ner vattnet inlopp
i vatten för mer än 10 cm

7. Vänligen byt ut fogtätningen element

och helt täta de gemensam.
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Fel skytte Skäl Responsåtgärder

Produkten​ är powerof
f i a kort period.

1 .Rörledningen eller pumpen lida

från m onormal obstruktion och

de
den ermala brytaren har brutit av den

e elektrisk krets.
2.På grund av de överdrivet hög
arbetsmiljö eller vatten
temperatur, den termisk krets

brytaren har klippt av den e
elektrisk krets

3.På grund av tryck i de rörledning ,
tryckbrytaren skall stänga o ffthe

driva
4. Hindret orsakas utg vid sidan
av skadad impeller.

1. Vänligen bli av med de pluggning

spelar roll, slå sedan på och dra

vatten efter de pump har svalnade

helt.
2. Se till att vattnet och
arbetsmiljötemperatur är mindre än 35

℃, slå sedan på och dra
vatten

3. Öppna kran, kl detta ögonblick,
tryckbrytaren kommer start automati
kallt efter trycksänkning .

4. Fråga underhållet d avdelning att
göra inspektion

Pumpen är startade
ofta

1.Rörledning eller ledläckage.
2.Suget kulvert misslyckas att
vara installerat med a
backventil.

3. Lufttrycksvärdet i trycket e tank
är överdrivet låg.

4. Det inre behållare av de pre ssur

e tank är sög.

1. Kontrollera rörledning och gemensam
och göra rätt installation igen​ till
undvika läckage

2. Installera a kontrollera ventil på
de vatten inlopp

3.Välj ett lufttryck tank avser till
specifikation i svansen av de
trycktank och fabrikat luft
inflation

enligt de märkningsvärde​
4.Efter lång sikt ide, The inre behållare
kommer att sugas när inre tryck i
trycket tankis extruderade för lång
period. I det här ögonblicket ,
snälla dra

vattna och stäng vattnet ventil
långsamt​ som ett resultat, den sög
del kommer vara öppnas efter flera
operationer.Då följde av normal
drift.
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TEKNISK DATA

Modell JGP-JH-110039 JGP-JH-130039C

Nominell spänning 230V~,50 Hz 220-230V~,50 Hz

Märkeffekt 1100W 1300W

Skydd typ IPX4 IPX4

Max.huvud 45 m 50 m

Max.sughöjd 8m 8m

Max.förmedlingsmängd 4560 L/h 4200 L/h

Max.tryck 4,5 bar 1,5~3,0 bar

Avfallshantering: Denna produkt är föremål för bestämmelsen o f europeiskt direktiv
2012/19/EG.The symbol som visar en korsad papperskorg med hjul indikerar det de produkt
kräver separat sophämtning i Europeiska unionen. Detta gäller till de produkt och al
tillbehör märkta med denna symbol. Produkter märkta som sådana maj n ot vara kasseras
med normal

hushållsavfall, men måste tas till insamlingsstället för återvinning elektrisk

och elektronisk enheter.




